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                                            ြမန်မာဘာသာ／ﾐｬﾝﾏｰ語 
 

日本から出国される外国人のみなさまへ 
 

   

  

  

  

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

※次ページに、脱退一時金を受け取った場合の≪注意事項≫を記載しています。 

必ずご確認いただき、将来、年金を受け取る可能性を考慮したうえで、脱退一時金の請求をご検討ください。 

 

 

 
 

【提出書類】 
「脱退一時金請求書（国民年金／厚生年金保険）」 

【添付書類】 

① パスポート（旅券）の写し（氏名、生年月日、国籍、署名および在留資格が確認できるページ） 

② 日本国内に住所を有しなくなったことが確認できる書類（住民票の除票の写し等（※）） 

③ 「銀行名」「支店名」「支店の所在地」「口座番号」および「請求者本人の口座名義」であることが確認でき

る書類（銀行が発行した証明書等。） 

④ 基礎年金番号通知書または年金手帳等の基礎年金番号を明らかにすることができる書類 

※ 出国前にお住まいの市区町村で転出届を提出した場合には、住民票の消除情報から、日本国内に住所を有しな

いことを確認できますので、添付書類②は不要です。 

【提出時の注意事項】 

出国前に日本国内から請求書を提出する場合には、住民票の転出（予定）日以降に請求書を日本年金機構

へ提出してください。（脱退一時金の受給要件として、日本年金機構が請求書を受理した日に、日本に住所

を有していないことが必要です。） 

郵送の場合には、転出（予定）日以降に請求書が日本年金機構に到達するよう送付してください。 

日本での滞在期間中に国民年金、厚生年金保険及び共済組合等に加入していた期間については、被保険者資

格を喪失して日本を出国した場合、以下の①～④すべての条件に該当するときに脱退一時金を請求することがで

きます。ただし、日本に住所を有しなくなった日から２年以内に請求する必要があります。 

① 日本国籍を有していない 

② 国民年金の保険料納付済期間等※ の月数又は厚生年金保険の被保険者期間（共済組合等に加入してい

た期間を含む）が 6 月以上ある 
 

※国民年金の保険料納付済期間等 

国民年金の第１号被保険者としての保険料納付済期間の月数、保険料 4 分の 1 免除期間の月数の 4 分の 3 に相当

する月数、保険料半額免除期間の月数の 2 分の 1 に相当する月数及び保険料 4 分の 3 免除期間の月数の 4 分の 1

に相当する月数を合算した月数のことをいいます。 

③ 日本に住所を有していない 

※市区町村に転出届を提出したうえで、再入国許可・みなし再入国許可を受けて出国する方は請求することができます

が、転出届の提出がない場合、再入国許可の有効期間が経過するまでは国民年金の被保険者とされることから、脱

退一時金は請求できませんのでご注意ください。 

④ 年金（障害手当金を含む）を受ける権利を有したことがない 

 

 

脱退一時金請求書 
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≪脱退一時金を請求する際の注意事項≫                   ြမန်မာဘာသာ／ﾐｬﾝﾏｰ語 

以下の注意事項をご確認いただき、将来、年金を受け取る可能性を考慮したうえで、ご請求ください。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      

① 老齢年金の受給資格期間 （120 月（10 年）あれば日本の老齢年金を受給できます。） 

請求時において、年金の受け取りに必要な「受給資格期間」が 120 月（10 年）以上ある場合、将来、日本

の老齢年金を受け取ることができるため、脱退一時金を請求することはできません。「受給資格期間」が 120

月（10年）未満の場合、脱退一時金を請求することができますが、脱退一時金を受け取った方は、いかな

る場合でも、脱退一時金を請求する以前の日本の年金に加入していた期間がすべてなくなります。 

 

 

 
 

※合算対象期間とは、過去に日本の年金制度に加入していなかった場合などでも、資格期間に含むことができる期間です。（ただし、年金額の算定には反映 

されません。） 

例えば、 

・日本で永住許可を得た外国籍の方については、海外在住期間のうち、1961 年４月から永住許可を取得するまでの期間（20 歳以上 60 歳未満の期間に 

限る。） 

・日本と年金通算の協定を締結している相手国の年金制度に加入していた期間（詳細は「②加入期間の通算」）が合算対象期間となります。その他、詳細

については、年金事務所へお問い合わせください。 

② 加入期間の通算 

日本と年金通算の協定を締結している相手国の年金制度に加入していた期間がある方は、一定の要件のも

と、加入期間を通算して日本及び協定相手国の年金を受け取ることができる場合があります。加入期間を通

算した結果、日本の年金の受け取りに必要な受給資格期間が 120 月以上ある場合、脱退一時金を請求するこ

とはできません。受給資格期間が 120月未満の場合、脱退一時金を請求することができますが、脱退一時金
を受け取った場合、脱退一時金を請求する以前の日本の年金に加入していた期間がすべてなくなる
ため、その期間を通算することができなくなります。 
【日本と年金通算の社会保障協定を締結している相手国（2026 年 3 月現在）】 

ドイツ、アメリカ、ベルギー、フランス、カナダ、オーストラリア、オランダ、チェコ、スペイン、アイルランド、ブラジル、 
スイス、ハンガリー、インド、ルクセンブルク、フィリピン、スロバキア、フィンランド、スウェーデン、オーストリア 
なお、最新の社会保障協定締結状況については、日本年金機構ホームページをご確認ください。 

（https://www.nenkin.go.jp/service/shaho-kyotei/kunibetsu/kyoteitimesystem.html） 

「受給資格期間」とは？ 
・国民年金の保険料を納めた期間や免除された期間 ・厚生年金保険や共済組合等の加入期間 

・日本の年金制度に加入していなくても受給資格期間に加えることができる期間（合算対象期間） 

【脱退一時金にかかる所得税】 
○非居住者の方が支給を受ける厚生年金保険の脱退一時金は、その支給の際に、20.42％の税金が源泉徴収されます。ただし、 

「退職所得の選択課税による還付のための申告書」を税務署に提出することで、源泉徴収された税金の還付を受けられる場

合があります。（国民年金の脱退一時金は、源泉徴収されません。） 

○申告書の提出先は、日本国内における最終の住所地又は居所地を管轄する税務署です。申告及び還付金の受け取りのため 

には、帰国前に、日本国内における最終の住所地又は居所地を管轄する税務署へ「所得税・消費税の納税管理人の届出書」 

を提出する必要があります。（納税管理人の資格は、日本に住所地又は居所地を有すること以外に特にありません。） 

「所得税・消費税の納税管理人の届出書」を提出しないで帰国した場合には、申告時に申告書と併せて提出してください。 

○申告書や届出書の様式は、国税庁ホームページ（https://www.nta.go.jp）に掲載しています。申告などの手続きについてご不

明な点は、税務署にお尋ねください。 

○脱退一時金の送金と同時に「脱退一時金支給決定通知書」を送付しますので、原本を所得税・消費税の納税管理人に送付し

てください。 

【請求者が脱退一時金の支給を受けずに死亡した場合】 
請求者の死亡当時、生計を同一にしていた配偶者、子、父母、孫、祖父母、兄弟姉妹、その他３親等内の親族が代わりに給付

を受けることができます。ただし、本人が死亡前に請求書を提出している場合のみ該当します。 

③ 支給額計算の上限 （2021 年 4 月より 36 月（3 年）から 60 月（5 年）に引き上げられました。） 

脱退一時金の支給額は、日本の年金制度に加入していた月数に応じて、60 月を上限として計算されます。 

ただし、脱退一時金の支給対象とする国民年金保険料納付済期間等又は厚生年金保険及び共済組合等の合計

加入期間が 2021年 3月以前のみの期間となる場合は、36 月を上限として計算されます。 
※日本の年金制度に 61 月以上加入されていた方が脱退一時金を請求した場合、支給金額は 60 月を上限として計算されますが、脱退

一時金を請求する以前の日本の年金に加入していた期間が全てなくなります。（例えば、90 月分の日本の年金に加入していた期間が

ある方が脱退一時金を請求した場合、脱退一時金は上限 60 月分が支給されますが、90 月分すべての日本の年金に加入していた期

間がなくなります。） 

※複数回の在留を繰り返し、日本の年金制度に加入する期間が通算で 61 月以上になる予定の方で、加入期間に応じた脱退一時金の受

給を希望される場合には、各在留期間終了後の帰国の都度、請求が必要になる場合があります。（例えば、3 年間（36月）で第 1 号・

2 号技能実習を終了し帰国した後、特定技能 1 号（在留期間の上限 5 年）として日本に入国する方は、第 2 号技能実習終了後及び特

定技能 1 号による在留期間終了後に請求することで、各加入期間に応じた支給を受けることができます。） 
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 ြမန်မာဘာသာ／ﾐｬﾝﾏｰ語 

 

ဂျပန် �ိငုင်တံငွး်မှထကွခ်ွါမည့်�ိငုင်ြံခားသားအားလံးုသို ့ 

ဂျပနတ်ွငေ်နထိုငစ်ဉ်အတွငး်အမျိုးသားပငစ်င၊်လူမ�ဖူလံုေရးအာမခံ�ငှ်ပ့ူးေပါငး်ကူညီမ�အဖွဲအစည်းများတွငထ်ည့်ဝငခ်ဲ့ေသာကာလ�ငှ်ပ့ါတ်သက်၍အာမခံ 

အသငး်ဝငအ်ြဖစ်ရပ်ဆိုငး်ကာဂျပနက်ိုထွက်ခွါပါက၊ေအာက်ေဖာ်ြပပါ①မှ④ 

အထိအချက်အားလံုး�ငှ်က့ိုက်ညီပါက��တ်ထွက်ပငစ်ငပ်ုတ်ြပတ်ေငေွတာငး်ခံ�ိငုပ်ါသည်။ 

သိုေ့သာ်ဂျပနတွ်ငေ်နရပ်လိပ်စာပိုငဆ်ိုငြ်ခငး်မ�ှိေတာ့သည့်ေနမ့ှစ၍2�စှ်အတွငး်ေလျှာက်ထားရနလ်ိုအပ်သည်။ 

① ဂျပန�်ိငုင်သံားခံယူမထားြခငး် 

② အမျိုးသားပငစ်ငအ်ာမခံေပးေချမ�ကာလများ (※) သိုမ့ဟုတ် လူမ�ဖူလံုေရးဆိုငရ်ာ အလ�ေငထွည့်ဝငသ်ည့်ကာလ 

(ပူေပါငး်ကူညီမ�အဖွဲ�အစည်းများသို ့ ပံ့ပိုးေပးသည့်ကာလများအပါအဝင)် သည် 6 လထက် ပိုပါသည်။ 

※အမျိုးသားပငစ်ငအ်ာမခံေ�ကးေပးသွငး်မ�ကာလများ 

အမျိုးသားပငစ်င၏်ပထမဦးဆံုးအာမခံထားသူအြဖစ်အာမခံေ�ကးေပးသွငး်ကာလ၏လအေရအတကွ်၊အာမခံေ�ကး4ပံု1ပံုကငး်လွတ်ခငွ်က့ာလအပိုငး်အြခား၏လအ

ေရအတွက်4ပံု3ပံု�ငှ်ည့ီမျှေသာလအေရအတွက်၊အာမခံေ�ကးတစ်ဝက်ကငး်လွတ်ခွင်က့ာလအပိုငး်အြခား၏လအေရအတွက်2ပံု1ပံု�ငှ်ညီ့မျှေသာလအေရအတွက်၊�ငှ့်

အာမခံေ�ကး4ပံု3ပံုကငး်လွတ်ခွင်က့ာလအပိုငး်အြခား၏လအေရအတွက်၏4ပံု1ပံု�ငှ်ည့ီမျှေသာလအေရအတကွ်ကိုစုေပါငး်တွက်ချက်ထားေသာလအေရအတွက်ကို

ဆိုလိုသည်။ 

③ ဂျပနတ်ွငေ်နရပ်လိပ်စာပိုငဆ်ိငုြ်ခငး်မ�ှိသူ 

※�မို �၊�မို �နယ်၊ရပ်ကွက်၊ရွာများတွငေ်ြပာငး်ေ�ွှ�ထွက်ခွါလွှာတင�်ပီးေနာက်၊ြပည်ြပနဝ်ငခ်ွင်၊့အထူးြပည်ြပနဝ်ငခ်ွင်�့ှိရထားသူများဂျပနမ်ှထွက်ခွါပါကေလျှာက်ထား�ိငုပ်ါ

ေသာ်လည်းေြပာငး်ေ�ွှ�ထွက်ခွါလွှာမတငထ်ားပါကြပည်ြပနဝ်ငခွ်င်၊့အထူးြပည်ြပနဝ်ငခ်ွင်၏့သက်တမ်း�ှိေနသ၍အမျိုးသားပငစ်ငထ်မ်းေဆာငေ်နသူအြဖစ်သတ်မှတ်

ထားြခငး်အတွက်��တ်ထွက်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေပးေချေငေွတာငး်ခံခွင်မ့�ှိပါေ�ကာငး်သတိြပုပါရန။် 

④ ပငစ်င(်မသနမ်စွမ်းေထာက်ပံ့ေ�ကးအပါအဝင)်ကိုလက်ခံခွင်မ့ရ�ှိထားြခငး်  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ေနာက်စာမျက်�ာှတွင�် �တ်ထွက် ပုတ်ြပတ်ေငကွိုလက်ခံရယူရာတွ ေသချာအတည်ြပုစစ်ေဆးကာ၊ အနာဂတတ်ငွပ်ငစ်ငရ်ယူ�ိငုမ်�ကိုထည့်သငွး်စဉ်းစား၍ 

��တထ်ကွ်ပငစ်ငပ်ုတြ်ပတေ်ပးေချေငေွတာငး်ခံမ��ငှ့ပ်တသ်က်�ပီးစဉ်းစားသံးုသပ်ပါ။   

��တထ်ကွပ်ငစ်ငပု်တြ်ပတေ်ပးေချေငေွတာငး်ဆိလုွှာ  

【တငသ်ငွး်ရမည့်စာရွက်စာတမ်းများ】 

「��တ်ထွက်ပငစ်ငပ်ုတ်ြပတ်ေပးေချေငေွတာငး်ခံလွှာ（အမျိုးသားပငစ်င/်လူမ�ဖူလံုေရးအာမခံ）」 

【ပူးတွစဲာရွက်စာတမ်းများ】 

① �ိငုင်ကံူးလက်မှတ်မိတ� ူ（အမည်၊ေမွးသက� ရာဇ်၊ �ိငုင်သံား၊ လက်မှတ်၊ေနထိုငခွ်င့အ်ဆင့က်ိုစစ်ေဆး�ိငုသ်ည့်စာမျက်�ာှ） 

② ဂျပနြ်ပည်တွငး်ေနရပ်လိပ်စာမ�ှိေ�ကာငး်စစ်ေဆး�ိငုေ်သာစာရွက်စာတမ်း(ေနထိုငခ်ွင့ဇ်ယားမိတ� ူ（※）) 

③ 「ဘဏအ်မည」် 「ဘဏ်ခွဲအမည်」 「ဘဏ်ခွဲတည်ေနရာ」 「ဘဏအ်ေကာင့န်ပံါတ်」�ငှ့ ် 「ေလျှာက်ထားသူကာယက�ံှင၏်ဘဏ်အေကာင့」် 
ြဖစ်ေ�ကာငး်အတည်ြပု�ိငုေ်သာစာရွက်စာတမ်း(ဘဏ်မှထုတ်ေပးေသာသက်ေသစာရွက်စာတမ်းများ) 

④ အေြခခံပငစ်ငန်ပံါတ်သတိေပးစာ သိုမ့ဟုတ် ပငစ်ငစ်ာအုပ်စသည်၏ အေြခခံပငစ်ငန်ပံါတ်ကို ြပတ်သားစွာေဖာ်ြပ�ိငုေ်သာ စာရွက်စာတမ်း 

※ဂျပနက်ိုမထွက်ခငေ်နထိုငရ်ာ�မို �၊�မို�နယ်၊ရပ်ကွက်၊ရွာတွငေ်ြပာငး်ေ�ွှ�စာတငထ်ားပါကေနထိုငခွ်င်ဇ့ယားဖျက်သိမ်းြခငး်သတငး်အချက်အလက်မှဂျပနြ်ပည်တွငး် 

ေနရပ်လိပ်စာပိုငဆ်ိုငမ်�မ�ှိေ�ကာငး်စစ်ေဆး�ိငုမ်ည်ြဖစ်ေသာေ�ကာင်ပ့ူးတွဲစာရွက်စာတမ်းများ②သည်တငရ်နမ်လိုပါ။ 

【တငေ်လျှာက်သည့်အခါသတြိပုရန်အချက်များ】 

ြပည်ပသိုမ့ထွက်ခွါခငဂ်ျပနြ်ပည်တွငး်မှေလျှာက်လွှာကိုတငရ်ာ၌၊ေနထိုငခ်ွင်ဇ့ယား၏ေြပာငး်ေ�ွှ�မည် ့(အစီအစဉ်))ေန ့ရက် 

ေနာကပ်ိုငး်၌ေလျှာက်လွှာကိုဂျပနပ်ငစ်ငဝ်နေ်ဆာငမ်�သိုတ့ငေ်လျှာက်ပါ။(��တ်ထွက်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေငေွတာငး်ခံရနေ်လျှာက်လွှာကိုဂျပနပ်ငစ်ငဝ်နေ်ဆာငမ်�မှလက်

ခံရ�ှိေသာေနတ့ွငသ်ငသ်ည်ဂျပန၌်လိပ်စာမ�ှိရနလ်ိုအပ်သည်။ )စာတိုက်မှပိုေ့ဆာငရ်ာတွင၊်ေြပာငး်ေ�ွှ�မည်(့အစီအစဉ်)ေနရ့က်ေနာက်ပိုငး်၌ဂျပနပ်ငစ်ငဝ်နေ်ဆာင်

မ�သိုေ့ရာက်�ှိရနခ်ျိနက်ိုက်၍စာတိုက်သိုပ့ိုပ့ါရန။် 
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 ေအာက်ပါသတိြပုရနအ်ချက်များကုိအတည်ြပုစစ်ေဆး�ပီး၊အနာဂါတ ်တငွပ်ငစ်ငရ်ယ�ူိငုမ်�ကုိထည့်သငွး်စဉ်းစား၍ေလျှာက်ထားေတာငး်ခံပါရန။် 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
                                       
 

  

①သက်�ကီးပငစ်င၏်ခံစားခွင်အ့ရည်အချငး်သတ်မှတ်ကာလ(လပုိငး် ၁၂၀ (လေပါငး် 120(10�စ်ှ) �ကာသက်တမ်း�ိှပါက ဂျပန်�ိငုင်၏ံသက်�ကီးပငစ်ငကုိ်လက်ခံ�ိငုပ်ါသည်။)  

ေငေွတာငး်ခံသည့်အချိန်တွင ်ပငစ်ငရ်ယူရန် လုိအပ်ေသာ “လစာလက်ခံခွင့်ကာလ” သည် လေပါငး် ၁၂၀ (၁၀ �စ်ှ) �ငှ့အ်ထက်�ိှလျှင ်အနာဂတ်တွင ်ဂျပန်�ိငုင်ံ၏သက်�ကီးပငစ်ငကုိ်လက်ခံ�ိငုမ်ည်ြဖစ်၍ �ကားကာလအတွငး်  

ေငတွလုံးတည်းထုတ်ယူခွင့မ်�ိှပါ။ 

 “လစာလက်ခံခွင့က်ာလ” သည် လေပါငး် ၁၂၀ (၁၀ �စ်ှ) မြပည့်လျှင ်ေငတွလုံးတည်း ထုတ်ယူခွင့ရ်�ိှေသာ်လည်း၊  

ေငထုွတ်ယူသူသည် မည်သုိေ့သာအေြခအေနြဖစ်ေစ ေငတွလုံးတည်းမထုတ်ယူမီအထိ ဂျပန်ပငစ်ငတွ်ငထ်ည့်သွငး်ထားေသာ ကာလအားလုံးပယ်ပျက်သွားမည်ြဖစ်သည်။ 

 
 
 
 

※ေပါငး်စပ်ကာလဆုိသည်မှာ ယခငအ်ချိန်က ဂျပန်�ိငု်င၏ံပငစ်ငစ်နစ်တွင ်ထည့်သွငး်ြခငး်မ�ိှခ့ဲလျှငပ်င ်လက်ခံခွင့က်ာလတွင ်ပါဝင�ိ်ငုေ်သာကာလြဖစ်သည်။ (သုိေ့သာ် ပငစ်ငပ်မာဏတွက်ချက်မ��ငှ့ ်သက်ဆုိငြ်ခငး်မ�ိှပါ။) ဥပမာ 

• ဂျပန်တွငေ်နထုိငခွ်င့�ိှ်ေသာ �ိငုင်ြံခားသားများ�ငှ့ပ်တ်သက်၍၊  �ိငုင်ြံခားတွငေ်နထုိငေ်နေသာကာလအတွငး် ၁၉၆၁ ခု�စ်ှ ၄ လပုိငး်မှ ေနထုိငခွ်င့ရ်သည်အထိကာလ (အသက် ၂၀ �ငှ့အ်ထက် အသက် ၆၀ �ငှ့ေ်အာက် ကာလအတွငး်သာလျှင)် 

• ဂျပန်�ငှ့ ်စုေပါငး်ပငစ်ငသ်ေဘာတူစာချုပ် ချုပ်ဆုိထားေသာ�ိငုင်ံ၏ ပငစ်ငစ်နစ်တွင ်ထည့်သွငး်ထားေသာကာလ (အေသးစိတ်အား “၂။ ထည့်သွငး်ထားေသာ ကာလစုစုေပါငး်” တွင�်ကည့်ပါ) သည် ေပါငး်စပ်ကာလြဖစ်သည်။ ထုိအ့ြပင ်  

အေသးစိတ်အား ပငစ်င�ုံ်းတွင ်ေမးြမန်း�ိငုပ်ါသည်။ 

③ ေပးေချေငတွက်ွချက်မ�အများဆံုးပမာဏ (2021ခု�စ်ှဧ�ပီလတွငလ်ေပါင်း36လ(3�စ်ှ)မှလေပါင်း60(5�စ်ှ)သုိ ့ြမ�င်တ့ငခ့ဲ်ပါသည်။） 

��တ်ထွက်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေငေွပးေချမ�ပမာဏသည်၊ဂျပန်�ိငုင်ပံငစ်ငစ်နစ်တွငစ်ာရငး်သွငး်ထားေသာလအေရအတွက်ေပါ်မ�တည်၍၆၀လတာကုိအများဆုံးအေန�ငှ့်သတ်မှတ်�ပီးတွက်ချက်ပါသည်။သုိေ့သာ်၊��တ်ထွက်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေပး 

ေချေငွ၏ေပးေချရန်အကျံုးဝငေ်သာအမျိုးသားပငစ်င်အာမခံေ�ကးေပးသွငး်မ�ကာလများ၊သုိမ့ဟုတ်၊လူမ�ဖူလုံေရးအာမခံ�ငှ်ပူ့းေပါငး်ကူညီမ�အဖဲွ�အစည်းများတွငထ်ည်ဝ့ငခ့ဲ်ေသာကာလစုစုေပါငး်သည်2021ခု�စ်ှမတ်လမတုိငမီှ်ကာလြဖစ်ပါ 

က36လကုိအများဆုံးပမာဏအြဖစ်တွက်ချက်ပါမည်။ 

※ဂျပန်�ိငုင်၏ံ ပငစ်ငစ်နစ်တွင ်လေပါငး် ၆၁ လအထက် ထည့်သွငး်ထားေသာသူသည် ေငတွလုံးတည်းရယူလုိလျှင ်ေထာက်ပ့ံေငပွမာဏသည် လေပါငး် ၆၀ အားအြမင့ဆုံ်းအြဖစ် တွက်ချက်မည်ြဖစ်ေသာ်လည်း  

ေငတွလုံးတည်းမထုတ်ယူမီအထိ ဂျပန်ပငစ်ငတွ်ငထ်ည့်သွငး်ထားေသာ ကာလအားလုံးပယ်ပျက်သွားမည်ြဖစ်သည်။ (ဥပမာ လေပါငး် ၉၀ စာ ဂျပန်ပငစ်ငတွ်ငထ်ည့်သွငး်ထားေသာသူသည် ေငတွလုံးတည်းထုတ်ယူလုိလျှင ်  

ေငတွလုံးတည်းထုတ်ယူြခငး်သည် အြမင့ဆုံ်း လ ၆၀ စာ ေထာက်ပ့ံမည်ြဖစ်ေသာ်လည်း၊ လေပါငး် ၉၀ စာ ဂျပန်ပငစ်ငတွ်င ်ထည့်သွငး်ထားေသာကာလအားလုံး ပယ်ပျက်သွားမည်ြဖစ်သည်။) 

※အ�ကိမ်�ကိမ်ဂျပန်သုိလ့ာေရာက်၍ဂျပန်�ိငုင်ပံငစ်ငစ်နစ်တွငစ်ာရငး်ဝငေ်ပးသွငး်ထားေသာကာလေပါငး်61လအထက်�ိှရန်အစီအစဉ်�ိှေသာသူသည်စာရငး်ဝငေ်ပးသွငး်ထားေသာလအေရအတွက်အတုိငး်��တ်ထွက်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေပး 

ေချေငကုိွရယူလုိပါကေနထုိငခွ်င်က့ာလကုန်ဆုံး၍အမိ�ိငုင်ြံပန်ေသာအ�ကိမ်တုိငး်��တ်ထွက်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေပးေချေငေွလျှာက်ထားရန်လုိအပ်သည်။(ဥပမာ၊3�စ်ှတာ(36လ)ြဖင်နံ့ပါတ်1နံပါတ်2နည်းပညာဆုိငရ်ာအလုပ်သင်ကုိ�ပီးေြမာက် 

၍အမိ�ိငုင်သုိံ ့ြပန်ေရာက်�ပီးေနာက်အထူးကျွမ်းကျင်နံပါတ်1(ေနထုိငခွ်င်က့ာလ5�စ်ှ)အေနြဖင်ဂ့ျပန်သုိ ့ြပည်ဝငလ်ာသူများသည်နံပါတ်2နည်းပညာဆုိငရ်ာအလုပ်သင်ကုိ�ပီးေြမာက်ချိန်�ငှ်အ့ထူးကျွမ်းကျငနံ်ပါတ်1ြဖင်ေ့နထုိငခွ်င်က့ာလကုန် 

ဆုံးချိန်တွငေ်လျှာက်ထားြခငး်ြဖင်သွ့ငး်ေဆာငခ့ဲ်ေသာကာလ�ငှ်ညီ့မျှေသာေငပွမာဏကုိရ�ိှ�ိငုပ်ါသည်။ 

【��တ်ထက်ွပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေပးေချေငအွတွက်ကျသင်မ့ည့်ဝငေ်ငခွွန်】 

〇ဂျပန်တွငမ်ေနထုိငသူ်ကလက်ခံရယူေသာဖူလုံေရးအာမခံ��တ်ထွက်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေငွလက်ခံရယူချိန်တွင2်0.42％ ကုိအခွန်အြဖစ်��တ်ယူခံရမည်ြဖစ်သည်။ သုိေ့သာ် 

「အ�ငမ်ိးစားဝငေ်ငေွရွးချယ်အခွန်ေကာက်ခံမ�ြဖင့ြ်ပန်အမ်းေငေွလျှာက်လွှာ」ကုိအခွန်�ုံးသုိတ့ငေ်လျှာက်ြခငး်ြဖင်ဝ့ငေ်ငမှွ��တ်ယူထားေသာအခွန်  

ြပန်အန်းေငကုိွလက်ခံရယူ�ိငုပ်ါသည်။(အမျိုးသားပငစ်င�်�တ်ထွက်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေပးေချေငသွည်အခွန်��တ်ယူထားြခငး်မ�ိှပါ)  

〇ခွန်�ှငး်တမ်းေလျှာက်လွှာကုိတငရ်မည်ဌ့ာနမှာ၊ဂျပန်ြပည်တွငး်ေနာက်ဆုံးေနထုိငခ့ဲ်ေသာေနရပ်လိပ်စာတည်�ိှရာေဒသကုိ�ကီး�ကပ်ေသာအခွန်�ုံးြဖစ်ပါသည်။အခွန်�ှငး်တမ်း  

�ငှ်ြ့ပန်အမ်းေငလွက်ခံရယူရန်အတွက်ြပည်မြပန်ခငတွ်ငဂ်ျပန်ြပည်တွငး်ေနာက်ဆုံးေနထုိငခ့ဲ်ေသာေနရပ်လိပ်စာတည်�ိှသည်ေ့ဒသကုိ�ကီး�ကပ်ေသာအခွန်�ုံးသုိ「့ဝင်ေငခွွန်၊ စားသုံးမ�အခွန်ေပးေချမ�တာဝန်ခံမည်သူ့၏ အေ�ကာငး်�ကားစာ」 

တငရ်န်လုိအပ်သည်။（အခွန်စီမံခန ့ခဲွ်မ�တာဝန်ခံ၏လုိအပ်ချက်မှာဂျပန်တွငေ်နရပ်လိပ်စာ�ိှရန်မှအပအြခား မလုိအပ်ပါ။）「၀ငေ်ငခွွန်၊စားသုံးမ�အခွန်ေပးေဆာငမ်�တာဝန်ခံမည်သူ့၏အေ�ကာငး်�ကာစာ」 

တငြ်ပြခငး်မ�ိှဘဲမိမိ�ိငုင်သုိံ ့ြပန်ခ့ဲပါကေလျှာက်လွှာတင်သည်အ့ချိန်တွင ်အခွန်�ှငး်တမ်း�ငှ့အ်တူတာဝန်ခံမည့်သူ၏အေ�ကာငး်�ကာစာမတငရ်ြခငး်အေ�ကာငး်အရာကုိတငြ်ပပါ။ 

〇အခွန်�ှငး်တမ်း�ငှ့အ်ေ�ကာငး်�ကားစာပုံစံမှာ�ိငုင်ေံတာ်အခွန်�ုံးHome page（https://www.nta.go.jp）တွငတ်ငထ်ားပါသည်။ေလျှာက်လွှာတငြ်ခင်း  

လုပ်ငန်းစဉ်များေဆာငရွ်က်ရာတွငမ်�ှငး်လငး်သည်များကုိအခွန်�ုံးတွငစုံ်စမ်းေမးြမန်း�ိငုပ်ါသည်။  

〇��တ်ထွက်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေငလွွှဲြခငး်�ငှ့်တစ်�ပိုငန်က်「��တ်ထွက်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေငေွပးေချေ�ကာငး်အသိေပးစာ」ကုိပုိမ့ည်ြဖစ်ပါေသာေ�ကာင်မူ့ရငး်ကုိဝငေ်ငခွွန်၊စားသုံးမ�အခွန်ေပးေချမ�တာဝန်ခံမည်သူ့သုိပုိ့ေ့ပးပါရန်။ 

【ေငေွတာငး်ခံသ�ူ�တ်ထက်ွပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေငေွပးေချေငကုိွလက်ခံရယူြခငး်မ�ိှဘေဲသဆံုးသာွးခ့ဲပါက】 

ေငေွတာငး်ခံသူေသဆုံးချိန်တွငအ်တူေနထုိင်ေသာအိမ်ေထာငဖ်က်၊ကေလး၊မိဘ၊ေြမး၊အဘုိးအဘွား၊ေမွးချငး်ေမာင�်မှ၊မျိုးဆက်သုံးခုအတွငး်�ိှေဆွမျိုးများမှေထာက်ပ့ံေ�ကးကုိ  

ကုိယ်စားလက်ခံခွင်�ိှ့သည်။သုိေ့သာ်ကာယကံ�ှငမှ်မေသဆုံးမီှေတာငး်ခံလွှာကုိတငေ်လျှာက်ထားခ့ဲေသာအေြခအေနတစ်ရပ်ထည်းတွငသ်ာအကျံုးဝငပ်ါသည်။  

②အာမခံေ�ကးစာရငး်ဝငက်ာလစုစုေပါငး်  

ဂျပန်�ငှ့ ်စုေပါငး်ပငစ်ငသ်ေဘာတူစာချုပ် ချုပ်ဆုိထားေသာ�ိငုင်၏ံ ပငစ်ငစ်နစ်တွင ်ထည့်သွငး်ထားေသာကာလ�ိှေသာသူသည် သတ်မှတ်ထားေသာအချက်အလက်များကုိအေြခခံ၍ ထည့်သွငး်ထားေသာကာလကုိေပါငး်ထည့်�ပီး  

ဂျပန်�ငှ့သ်ေဘာတူညီချက်�ိှေသာ�ိငုင်မံျား၏ပငစ်ငကုိ် ရယူ�ိငုေ်သာအေြခအေနများ �ိှပါသည်။ ထည့်သွငး်ထားေသာကာလကုိ ေပါငး်ထည့်ထားေသာရလဒ၊် ဂျပန်�ိငု်င၏ံ ပငစ်ငကုိ်ရယူရန်လုိအပ်ေသာ လစာလက်ခံခွင့်ကာလသည်  

လေပါငး် ၁၂၀ �ငှ့အ်ထက်�ိှလျှင ်ေငတွလုံးတည်းထုတ်ယူခွင့မ်�ိှပါ။ “လစာလက်ခံခွင့်ကာလ” သည် လေပါငး် ၁၂၀ မြပည့်လျှင ်ေငတွလုံးတည်း ထုတ်ယူခွင့ရ်�ိှေသာ်လည်း ေငတွလုံးတည်းထုတ်ယူလျှင ်  

ေငတွလုံးတည်းမထုတ်ယူမီအထိ ဂျပန်ပငစ်ငတွ်ငထ်ည့်သွငး်ထားေသာ ကာလအားလုံးပယ်ပျက်သွားမည်ြဖစ်သြဖင့ ်ထုိအချိန်အားေပါငး်ထည့်၍မရ�ိငုြ်ဖစ်မည်။ 

【ဂျပန်�ိငုင်�ံငှ်ပ့ငစ်ငသ်ေဘာတညီူမ�ချုပ်ဆိုထားေသာမိတ်ဖက်�ိငုင် ံ(မတ်လ 2026 ခှ�စ်ှအထ)ိ】 

ဂျာမနီ၊ အေမရိကန်၊ ဘယ်လ်ဂျီယံ၊ ြပငသ်စ်၊ ကေနဒါ၊ ဩစေ�တးလျ၊ နယ်သာလန်၊ ချက်သမ�တ�ိငုင်ံ၊ စပိန်၊ အုိငယ်ာလန်၊ ဘရာဇီး၊ ဆွစ်ဇာလန်၊ ဟန်ေဂရီ၊ အိ��ယိ၊ လူဇငဘ်တ်၊ ဖိလစ်ပုိင၊် စလုိဗက်ကီးယား၊ ဖငလ်န်၊ ဆီွဒင�ိ်ငုင် ံ
ေအာ်စ�တီးယား 
“တဖန်၊ လူမ�ဖူလုံေရးသေဘာတူညီချက် နိဂုံးချုပ်အေြခအေနအသစ်�ငှ့ ်ပတ်သတ်၍ ဂျပန်ပငစ်ငဝ်န်ေဆာငမ်�ပငမ်စာမျက်�ာှတွင ်�ကည့်��အတည်ြပုပါ။ 

（https://www.nenkin.go.jp/service/shaho-kyotei/kunibetsu/kyoteitimesystem.html） 

「ခံစားခွင်အ့ရည်အချငး်သတ်မှတ်ကာလ」ဆုိသည်မှာ？ 

・အမျိုးသားပငစ်င၏်အာမခံေ�ကးေပးေဆာငခ့ဲ်ေသာကာလအပုိငး်အြခား၊အာမခံကငး်လွတ်ခွင်ရ့�ိှခ့ဲေသာကာလအပုိငး်အြခား 

・လူမ�ဖူလုံေရးေထာက်ပ့ံေ�ကးအာမခံ�ငှ်ပူ့းေပါငး်ကူညီမ�အဖဲွ�အစည်းများတွငေ်ပးေဆာငခ့ဲ်ေသာကာလအပုိငး်အြခား  

・ဂျပန်�ိငုင်ပံငစ်ငစ်နစ်တွငမ်ဝငထ်ားေသာ်လည်းခံစားခွင်အ့ရည်အချငး်သတ်မှတ်ကာလတွငေ်ပါငး်ထည်�ိ့ငု်ေသာကာလ(စုေပါငး်တွက်ချက်အကျံုးဝငက်ာလ)  
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国民年金被保険者の脱退一時金の支給                    ြမန်မာဘာသာ／ﾐｬﾝﾏｰ語 

・ 日本国籍を有しない方が、最後に国民年金の被保険者の資格を喪失したとき（日本国内に住所を有しな

くなった日）から 2 年以内に脱退一時金を請求することができます。 

・ 保険料納付済期間等の月数（※）が合計して 6 月以上あって、年金を受ける権利を有したことがない方
が対象になります。 

※保険料納付済期間等の月数とは 

 請求日の前日において、請求日の属する月の前月までの第 1 号被保険者としての被保険者期間にかかる 

・保険料納付済期間の月数 

   ・保険料 4 分の 1 免除期間の月数の 4 分の 3 に相当する月数 

・保険料半額免除期間の月数の 2 分の 1 に相当する月数 

・保険料 4 分の 3 免除期間の月数の 4 分の 1 に相当する月数 

を合算した月数のことです。 

《脱退一時金の支給額の計算》 

2021 年 4 月以降に最後に保険料を納付した月（基準月）を有する場合は、基準月が属する年度と保険料納

付済期間等の月数に応じて、以下の式により支給額を計算します。 
 

 

 

 

 

 

 

※脱退一時金の支給額計算方法に関する法令の改正が行われ、2021 年 4 月より支給上限月数が 36 月 

（3 年）から 60 月（5 年）に引き上げられました。 

この見直しは、最後に保険料を納付した月（基準月）が 2021 年 4 月以降の方が対象となります。 

最後に保険料を納付した月（基準月）が 2021 年 3 月以前の方については、36 月（3 年）を上限として、支給

額が計算されます。 

 

○基準月が 2021 年 3 月以前であれば、36 月（3 年）を上限として支給額を決定 

 

 

 

 

 

 

○基準月が 2021 年 4 月以降であれば、60 月（5 年）を上限として支給額を決定 

 

 

 

 

 

 

 

 

《計算式》 

脱退一時金支給額 ＝ 最後に保険料を納付した月（基準月）が属する年度の国民年金保険料額   

×  1/2  ×  支給額計算に用いる数 
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 ြမန်မာဘာသာ／ﾐｬﾝﾏｰ語 

国民年金被保険者の脱退一時金の支給                       

 

【2026 年 4 月から 2027 年 3 月までの間に基準月を有する場合の支給額】 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

【2026 年 3 月以前に基準月を有する場合の支給額】 

基準月の属する年度の国民年金保険料額及び保険料納付済期間等の月数に応じて、支給額は下記の表

のとおりとなります。 

保険料納付済期間

等の月数 

支給額 

2025 年 4 月から

2026 年 3 月まで

の間に基準月を

有する場合の支

給額 

2024 年 4 月から

2025 年 3 月まで

の間に基準月を

有する場合の支

給額 

2023 年 4 月から

2024 年 3 月まで

の間に基準月を

有する場合の支

給額 

2022 年 4 月から

2023 年 3 月まで

の間に基準月を

有する場合の支

給額 

2021 年 4 月から

2022 年 3 月まで

の間に基準月を

有する場合の支

給額 

6 月以上 12 月未満  52,530 円 50,940 円 49,560 円 49,770 円 49,830 円 

12 月以上 18 月未満 105,060 円 101,880 円 99,120 円 99,540 円 99,660 円 

18 月以上 24 月未満 157,590 円 152,820 円 148,680 円 149,310 円 149,490 円 

24 月以上 30 月未満 210,120 円 203,760 円 198,240 円 199,080 円 199,320 円 

30 月以上 36 月未満 262,650 円 254,700 円 247,800 円 248,850 円 249,150 円 

36 月以上 42 月未満 315,180 円 305,640 円 297,360 円 298,620 円 298,980 円 

42 月以上 48 月未満 367,710 円 356,580 円 346,920 円 348,390 円 348,810 円 

48 月以上 54 月未満 420,240 円 407,520 円 396,480 円 398,160 円 398,640 円 

54 月以上 60 月未満 472,770 円 458,460 円 446,040 円 447,930 円 448,470 円 

60 月以上 525,300 円 509,400 円 495,600 円 497,700 円 498,300 円 

※2021 年 3 月以前に基準月を有する場合の支給額については、日本年金機構ホームページでご確認ください。  

保険料納付済期間等の月数 支給額計算に用いる数 支給額 

6 月以上 12 月未満 6  53,760 円 

12 月以上 18 月未満 12 107,520 円 

18 月以上 24 月未満 18 161,280 円 

24 月以上 30 月未満 24 215,040 円 

30 月以上 36 月未満 30 268,800 円 

36 月以上 42 月未満 36 322,560 円 

42 月以上 48 月未満 42 376,320 円 

48 月以上 54 月未満 48 430,080 円 

54 月以上 60 月未満 54 483,840 円 

60 月以上 60 537,600 円 
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ြမန်မာဘာသာ／ﾐｬﾝﾏｰ語 
အမျိုးသားပငစ်ငအ်ာမခံဝငထ်ားသ၏ူ��တထ်ကွပ်ငစ်ငပု်တြ်ပတေ်ငေွထာကပ့ံ်ေ�ကး 

• ဂျပန�်ိငုင်သံားခံယူမထားေသာသူ၊ေနာက်ဆံုးအေန�ငှ်အ့မျိုးသားပငစ်ငအ်ာမခံထား�ှိရနအ်ကျံုးမဝငေ်သာအေြခအေန 

(ဂျပန�်ိငုင်တံွငး်လိပ်စာပုိငဆ်ိုငမ်�မ�ှိေသာေန)့မှစ၍2�စ်ှအတွငး်��တ်ထွက်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေငေွတာငး်ခံရယူ�ိငုပ်ါသည်။  

• အာမခံေ�ကးေပးေဆာငမ်�ကာလများ၏လအေရအတွက်（※）    

သည်စုစုေပါငး်6လအထက်�ိှ၍ပငစ်ငလ်က်ခံရယူ�ိငုမ်�မ�ိှသူများသာလျှငအ်ကျံုးဝငမ်ည်။ 
※အာမခံေ�ကးေပးေဆာငမ်�ကာလများ၏လအေရအတွက်ဆိုသည်မှာ 

ေငေွတာငး်ဆုိမ�ေနမ့တိုငမ်ှီေတာငး်ဆုိမ�ေနစ့ွဲ�ငှ့သ်က်ဆုိငသ်ည့်လ၏အရငလ်အထိပထမဦးဆုံးအာမခံထား �ိှသူအြဖစ် 
အာမခံထားေသာကာလ�ကာြမင်မ့�  

・အာမခံေ�ကးေပးေဆာငခ့ဲ်ေသာကာလ၏လအေရအတွက်  

・အာမခံေ�ကး4ပုံ1ပုံေပးေဆာငရ်နက်ငး်လွတ်ခွင်က့ာလ၏လအေရအတွက်၏4ပုံ3ပုံ�ငှ်ညီ့မျှေသာလအေရအတွက်  

・အာမခံေ�ကးတစ်ဝက်ေပးေချရနက်ငး်လွတ်ခွင့်ကာလ၏လအေရအတွက်၏2ပုံ1ပုံ�ငှ်ညီ့မျှေသာလအေရအတွက် 

・အာမခံေ�ကး4ပုံ3ပုံကငး်လွတ်ခွင်က့ာလ၏လအေရအတွက်၏4ပုံ1ပုံ�ငှ်ညီ့မျှေသာလအေရအတွက်ကုိစုေပါငး်ထား 

 ေသာလအေရအတွက်ကုိေခါ်ဆုိပါသည်။  

≪��တထ်ကွပ်ငစ်ငပု်တြ်ပတ�်�တထ်ကွပ်ငစ်ငပု်တြ်ပတေ်ပးေချေငပွမာဏတကွခ်ျကမ်�≫  

2021ခု�စ်ှဧ�ပီလေနာက်ပုိငး်၌ေနာက်ဆုံးအာမခံေ�ကးေပးသွငး်ခ့ဲေသာလ (အေြခခံလ) �ိှပါက၊ အေြခခံလြဖစ်ေသာဘဏ� ာ�စ်ှ�ငှ့ ်အာမခံေ�ကးေပးေဆာငခ့ဲ်ေသာကာလ၏ 

လအေရအတွက်အလုိက်ေထာက်ပ့ံေ�ကးပမာဏကုိတွက်ချက်ပါမည်။ 

 
 
 

 
 
※��တ်ထွက်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေပးေချေငပွမာဏတွက်ချက်ပုံ�ငှ်ပ့ါတ်သက်၍ြပငဆ်ငခ်ျက်ြပုလုပ်ကာ2021ခု�စ်ှဧ�ပီလ၌ေထာက်ပ့ံေ�ကးအြမင်ဆုံ့းလအေရအတွက်ကုိ36လ(3�စ်ှ)မှလ60 

(5�စ်ှ）သုိ ့ြမ�င်တ့ငခ့ဲ်သည်။ဤြပငဆ်ငခ်ျက်မှာေနာက်ဆုံးအာမခံေ�ကးေပးသွငး်ခ့ဲေသာလ(အေြခခံလ)က2021ခု�စ်ှဧ�ပီလ 

ေနာက်ပုိငး်ေပးသွငး်သူများသာလျှငအ်ကျံုးဝငမ်ည်။ေနာက်ဆုံးအာမခံေ�ကးေပးသွငး်ခ့ဲေသာလ(အေြခခံလမှာ2021ခု�စ်ှမတ်လအေ�ှ� ပုိငး်ြဖစ်သူများ�ငှ်ပ့ါတ်သက်၍ယခငအ်တုိငး်36 

လ(3�စ်ှ)ကုိအြမင်ဆုံ့းကာလ အြဖစ်သတ်မှတ်၍ေထာက်ပ့ံေ�ကးေငပွမာဏကုိတွက်ချက်ပါမည်။  

○အေြခခံလသည်2021ခု�စ်ှမတ်လအေ�ှ� ပုိငး်ြဖစ်ပါက36လ(3�စ်ှ）ကိုအြမင်ဆ့ံုးအြဖစ်ေထာက်ပ့ံေပးေချေငကွိုသတ်မှတ်မည် 

                                                                       

  

                                                                 

                                                                 
 
 
 
 
 

○အေြခခံလသည်2021ခု�စ်ှဧ�ပီလေနာက်ပုိငး်ြဖစ်ပါကလ60（5�စ်ှ）ကိုအြမင်ဆ့ံုးအြဖစ်ေထာက်ပ့ံေ�ကးပမာဏကိုသတ်မှတ်မည် 

                                                                                        

                                                                          

  

 
 

 
 

  

  

အာမခံပယ်ဖျက်ခွင်：့5/1/2021 

အာမခံထားသAူ 

ပယ်ဖျက်သည်ေ့နမ့ှ2�စှ်အတွငး် 

အမျိုးသားပငစ်ငအ်ာမခံေ�ကးေပးသငွး်ခဲ့ေသာ 

ကာလ（လ60） 

အမျိုးသားပငစ်ငအ်ာမခံေ�ကးေပးသငွး်ခဲ့ေသာ 

ကာလ（လ60） 

 

ေငေွတာငး်ခံ 

 

36လကိုအြမင်ဆုံ့းအြဖစ်

ေထာက်ပ့ံေပးေချ 

ေနာက်ဆံုးအာမခံေ�ကးေပးသငွး်ခ့ဲေသာလ 

（အေြခခံလ)သည်2021ခု�စှမ်တလ်အတကွ် 

≪တကွခ်ျက ်နည်း≫ 

��တထ်ကွ်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေပးေချေငပွမာဏ＝ ေနာက်ဆုံးအာမခံေ�ကးေပးသွငး်ခ့ဲေသာလ(အေြခခံလ)ြဖစ်ေသာဘဏ� ာ�စ်ှ၏                                                     

အာမခံေ�ကးေပးေဆာငခ့ဲ်ေသာေငေွ�ကးပမာဏ× 1/2 × ေထာက်ပ့ံေ�ကးပမာဏတွက်ချက်ရနအ်သံုးြပုေသာအေရအတကွ ်  

ေနာက်ဆံုးအာမခံေ�ကးေပးသငွး်ခ့ဲေသာလ 

（အေြခခံလ)သည်2021ခု�စှ်ဧ�ပီလအတွက် 

ေငေွတာငး်ခံ 
60လကိုအြမင်ဆုံ့းအ

ြဖစ်ေထာက်ပ့ံေပးေချ 

အာမခံဝငခ်ွင်：့4/1/2016 အာမခံပယ်ဖျက်ခွင်：့4/1/2021 

2021ခု�စ်ှဧ�ပီလ 

အာမခံဝငခ်ွင်：့5/1/2016 

2021ခု�စ်ှဧ�ပီလ 

အာမခံထားသBူ 

ပယ်ဖျက်သည်ေ့နမ့ှ2�စှ်အတွငး် 
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ြမန်မာဘာသာ／ﾐｬﾝﾏｰ語 

အမျိုးသားပငစ်ငအ်ာမခံထားသ၏ူ��တထ်ကွပ်ငစ်ငပု်တြ်ပတေ်ငေွထာကပ့ံ်ေ�ကး 

【2026ခု�စ်ှဧ�ပီလမှ2027ခ�ုစ်ှမတလ် အတငွး် ကာလကအေြခခံလြဖစ်ပါကရ�ိှ�ိငုမ်ည့်ေထာက်ပ့ံေ�ကးေငပွမာဏ】 

အာမခံေ�ကးေပးသွငး်ကာလများအတငွး် 

လေပါငး်များ 

ေငေွပးေချမ�ပမာဏကိတုကွ်ချကရ်နအ်သံုးြပုေသာလအ

ေရအတကွ ်
ေထာက်ပ့ံေ�ကးေငပွမာဏ 

6လအထက1်2လမြပည်မီှ့ 6  53,760 ယနး် 

12လအထက်18လမြပည်မီှ့ 12  107,520 ယနး် 

18လအထက်24လမြပည်မီှ့ 18 161,280 ယနး် 

24လအထက်လ30မြပည်မီှ့ 24 215,040 ယနး် 

30လအထက်36လမြပည်မီှ့ 30 268,800 ယနး် 

36လအထက်42လမြပည်မီှ့ 36 322,560 ယနး် 

42လအထက်48လမြပည်မီှ့ 42 376,320 ယနး် 

48လအထက်54လမြပည်မီှ့ 48 430,080 ယနး် 

54လအထက်60လမြပည်မီှ့ 54 483,840 ယနး် 

60လအထက ် 60 537,600 ယနး် 

【2026ခု�စှ်မတ်လမတုိငမ်ှီအေြခခံလပိုငဆ်ိုငသူ်၏ေထာက်ပံ့ေ�ကးေငပွမာဏ】 

အေြခခံလ�ငှ်သ့က်ဆိုငေ်သာဘဏ� ာ�စှ်၏အမျိုးသားပငစ်ငအ်ာမခံေ�ကးပမာဏ�ငှ်အ့ာမခံေ�ကးေပးေဆာငက်ာလများ၏လအေရအ

တွက်�ငှ်လုိ့က်၍ေထာက်ပံ့ေ�ကးပမာဏမှာေအာက်ပါဇယားအတုိငး်ြဖစ်ပါသည်။ 

※2021ခု�စှ်မတ်လမတုိငမ်ှီအေြခခံလြဖစ်သူ၏ေထာက်ပံ့ေ�ကးပမာဏမှာဂျပန�်ိငုင်ပံငစ်ငအ်ဖဲွ�အစည်းHome pageတွင�်ကည့်��စစ်ေဆးပါရန။်   

အာမခံေ�ကးေပးသွငး်ကာလ

များအတွငး် လေပါငး်များ 

ေထာက်ပ့ံေ�ကးပမာဏ 

2025ခု�စ်ှဧ�ပီလမှ 

2026ခု�စ်ှမတ်လအတွငး် 

အေြခခံလ�ှိပါက 

ရ�ှ�ိိငုမ်ည့် 

ေထာက်ပ့ံေ�ကးပမာဏ 

2024ခု�စ်ှဧ�ပီလမှ 

2025ခု�စ်ှမတ်လအတွငး် 

အေြခခံလ�ှိပါက 

ရ�ှ�ိိငုမ်ည့် 

ေထာက်ပ့ံေ�ကးပမာဏ 

2023ခု�စ်ှဧ�ပီလမှ 

2024ခု�စ်ှမတ်လအတွငး် 

အေြခခံလ�ှိပါက 

ရ�ှ�ိိငုမ်ည့် 

ေထာက်ပ့ံေ�ကးပမာဏ 

2022ခု�စ်ှဧ�ပီလမှ 

2023ခု�စ်ှမတ်လအတွငး် 

အေြခခံလ�ှိပါက 

ရ�ှ�ိိငုမ်ည့် 

ေထာက်ပ့ံေ�ကးပမာဏ 

2021ခု�စ်ှဧ�ပီလမှ 

2022ခု�စ်ှမတ်လအတွငး် 

အေြခခံလ�ှိပါက 

ရ�ှ�ိိငုမ်ည့် 

ေထာက်ပ့ံေ�ကးပမာဏ 

6လအထက1်2လမြပည်မီှ့  52,530 ယနး်  50,940 ယနး်  49,560 ယနး်  49,770 ယနး် 49,830 ယနး် 

12လအထက1်8လမြပည်မီှ့  105,060 ယနး်  101,880 ယနး်  99,120 ယနး်  99,540 ယနး် 99,660 ယနး် 

18လအထက2်4လမြပည်မီှ့ 157,590 ယနး် 152,820 ယနး် 148,680 ယနး် 149,310 ယနး် 149,490 ယနး် 

24လအထက3်0လမြပည်မီှ့ 210,120 ယနး် 203,760 ယနး် 198,240 ယနး် 199,080 ယနး် 199,320 ယနး် 

30လအထက3်6လမြပည်မီှ့ 
262,650 ယနး် 254,700 ယနး် 247,800 ယနး် 248,850 ယနး် 249,150 ယနး် 

36လအထက4်2လမြပည်မီှ့ 315,180 ယနး် 305,640 ယနး် 297,360 ယနး် 298,620 ယနး် 298,980 ယနး် 

42လအထက4်8လမြပည်မီှ့ 367,710 ယနး် 356,580 ယနး် 346,920 ယနး် 348,390 ယနး် 348,810 ယနး် 

48လအထက5်4လမြပည်မီှ့ 420,240 ယနး် 407,520 ယနး် 396,480 ယနး် 398,160 ယနး် 398,640 ယနး် 

54လအထက6်0လမြပည်မီှ့ 472,770 ယနး် 458,460 ယနး် 446,040 ယနး် 447,930 ယနး် 448,470 ယနး် 

60လအထက် 525,300 ယနး် 509,400 ယနး် 495,600 ယနး် 497,700 ယနး် 498,300 ယနး် 
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ြမန်မာဘာသာ／ﾐｬﾝﾏｰ語 

厚生年金被保険者の脱退一時金の支給 

・ 日本国籍を有しない方が、最後に国民年金の被保険者の資格を喪失したとき（日本国内に住所を有しな

くなった日）から 2 年以内に脱退一時金を請求することができます。 

・ 厚生年金保険料を 6 月以上支払い、年金（障害手当金を含む）を受ける権利を有したことがない方が対

象になります。なお、この給付は課税の対象となります。⇒Ｐ２へ 

《脱退一時金の支給額の計算》 

厚生年金被保険者期間の最終月（資格喪失した日の属する月の前月）及び被保険者期間の月数に応じて
以下のとおり計算されます。 

《計算式》         

脱退一時金支給額 

 ＝ 被保険者であった期間の平均標準報酬額** × 支給率*（（保険料率***×1/2 ）  

× 被保険者期間月数に応じた数） 

（厚生年金保険の被保険者期間に応じた支給率* は、次の表のとおりです。）
 

※脱退一時金の支給額の計算方法に関する法令の改正が行われ、2021 年 4 月より支給上限月数が 36 月 

（3 年）から 60 月（5 年）に引き上げられました。 

この見直しは、厚生年金被保険者期間の最終月が 2021 年 4 月以降となる方が対象となります。 

厚生年金被保険者期間の最終月が 2021 年 3 月以前の方については、36 月（3 年）を上限として支給額が

計算されます。 

 

 

○最終月が 2021 年 3 月以前であれば、36 月（3 年）を上限として支給額を決定 

 

 

 

 

 

 

○最終月が 2021 年 4 月以降であれば、60 月（5 年）を上限として支給額を決定 
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ြမန်မာဘာသာ／ﾐｬﾝﾏｰ語 

厚生年金被保険者の脱退一時金の支給 

 

＜*支給率＞ 

【最終月が 2021 年 4 月以降の場合】 

厚年被保険者期間の月数 支給率計算に用いる数 支給率 

6 月以上 12 月未満 6 0.5 

12 月以上 18 月未満 12 1.1 

18 月以上 24 月未満 18 1.6 

24 月以上 30 月未満 24 2.2 

30 月以上 36 月未満 30 2.7 

36 月以上 42 月未満 36 3.3 

42 月以上 48 月未満 42 3.8 

48 月以上 54 月未満 48 4.4 

54 月以上 60 月未満 54 4.9 

60 月以上 60 5.5 

   【最終月が 2017 年 9 月～2021 年 3 月の場合】 

厚年被保険者期間の月数 支給率計算に用いる数 支給率 

6 月以上 12 月未満 6 0.5 

12 月以上 18 月未満 12 1.1 

18 月以上 24 月未満 18 1.6 

24 月以上 30 月未満 24 2.2 

30 月以上 36 月未満 30 2.7 

36 月以上 36 3.3 
 

＜**平均標準報酬額＞ 

♢ 厚生年金保険被保険者期間の全部が 2003 年 4 月以降の方 

平均標準報酬額 ＝  

♢ 厚生年金保険被保険者期間の全部又は一部が 2003 年 3 月以前の方 

平均標準報酬額 ＝ 

＜***保険料率＞ 

最終月が 1 月～8 月の場合、前々年 10 月時点の保険料率が適用されます。 
最終月が 9 月～12 月の場合、前年 10 月時点の保険料率が適用されます。 

  

全被保険者期間の月数 

被保険者期間の各月の標準報酬月額と標準賞与額の合計 

2003 年 3 月以前の被保険者期間の 
各月の標準報酬月額×1.3 

+ 2003 年 4 月以降の被保険者期間の 
各月の標準報酬月額標準賞与額の合計 

全被保険者期間の月数 
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ြမန်မာဘာသာ／ﾐｬﾝﾏｰ語 

လမူ�ဖူလံေုရးပငစ်ငအ်ာမခံထားသ၏ူ��တထ်ကွပ်ငစ်ငပု်တြ်ပတေ်ငေွထာကပ့ံ်ေ�ကး 
 

• ဂျပန�်ိငုင်သံားခံယူမထားေသာသူ၊ေနာက်ဆံုးအေန�ငှ်အ့မျိုးသားပငစ်ငအ်ာမခံစာရငး်ဝငရ်နအ်ရည်အချငး်ပယ်ဖျက်ခံရချိန ်

(ဂျပန�်ိငုင်တံွငး်လိပ်စာပုိငဆ်ိုငမ်�မ�ှိေသာေန)့မှစ၍2�စ်ှအတွငး်��တ်ထွက်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေငေွတာငး်ခံရယူ�ိငုပ်ါသည်။  

• လူမ�ဖူလံုေရးအာမခံေ�ကး6လအထက်ေပးေဆာင၍်ပငစ်င(်မသနစ်ွမ်းစာရိတ်အပါအဝင)်ကိုလကခံ်�ိငုခွ်င်မ့�ိှသူများ 

သာလျှငအ်ကျံုးဝငမ်ည်။တစ်ဖနဤ်ေထာက်ပံ့ေငသွည်အခွနေ်ကာက်ခံရနအ်ကျံုးဝငသ်ည်။⇒P2 

 
≪��တထ်ကွပ်ငစ်ငပု်တြ်ပတေ်ပးေချေငပွမာဏတကွခ်ျကမ်�≫ 

လူမ�ဖူလံုေရးအာမခံေ�ကးေပးေဆာငြ်ခငး်ကာလ၏ေနာက်ဆံုးလ( အာမခံပယ်ဖျက်ေသာေန၏့လမတိုငမ်ှီလ) 

�ငှ်အ့ာမခံထား�ိှေသာကာလ၏လအေရအတွက်အလိုက်ေထာက်ပံ့ေ�ကးပမာဏကိုေအာက်ပါအတိုငး်တွက်ချက်ပါမည်။  

 
 
 
 
 

 

 
��တထ်ကွ်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေပးေချေငပွမာဏတကွ်ချက်ပုံ�ငှ်ပ့ါတ်သက၍်ြပငဆ်ငခ်ျက်ြပုလုပ်ကာ2021ခု�စ်ှဧ�ပီလ၌ေထာက်ပ့ံေ�ကးအြမင်ဆုံ့း 

လအေရအတကွက်ို36လ(3�စ်ှ)မှလ60(5�စ်ှ）သို ့ြမ�င်တ့ငခ့ဲ်သည်။  

ဤြပငဆ်ငခ်ျက်မှာလူမ�ဖလူံုေရးအာမခံေပးသွငး်ကာလ၏ေနာက်ဆုံးလသည်2021ခု�စ်ှဧ�ပီလေနာက်ပုိငး်ေပးသွငး်သူများသာလျှငအ်ကျံုးဝငမ်ည်။。 

လူမ�ဖလူံုေရးအာမခံေပးသွငး်ကာလ၏ေနာက်ဆုံးအာမခံေ�ကးေပးသွငး်ခ့ဲေသာလ(မှာ2021ခု�စ်ှမတလ်အေ�ှ� ပုိငး်ြဖစ်သူများ�ငှ်ပ့ါတ်သက၍်ယခငအ်တိုငး် 

36လ(3�စ်ှ)ကိအုြမင်ဆုံ့းကာလအြဖစ်သတ်မှတ်၍ေထာက်ပ့ံေ�ကးေငပွမာဏကိတုကွ်ချက်ပါမည်။ 

〇ေနာက်ဆံုးလသည်2021ခု�စ်ှမတ်လမတုိငမီှ်ြဖစ်ပါက36လ(3�စ်ှ)ကိုအြမင်ဆ့ံုးအြဖစ်ေထာက်ပ့ံေ�ကးေငကွိုသတ်မှတ်မည ်  

 
                                             

                                                                                                        
              ပယ်ဖျက်သည်ေ့နမ့ှ2�စှ်အတွငး် 

 

 

                         

 

〇ေနာက်ဆံုးလသည်2021ခု�စ်ှဧ�ပီလေနာက်ပုိငး်ြဖစ်ပါကလ60（5�စ်ှ）ကိုအြမင်ဆ့ံုးကာလအြဖစ်ေထာက်ပ့ံေ�ကးပမာဏကိုသတ်မှတ်မည် 

 
 

                                                                                                

                                                                          

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 

≪တကွခ်ျက ်နည်း≫ 

��တ်ထွက်ပငစ်ငပ်ုတ်ြပတ်ေပးေချေငပွမာဏ 

＝ အာမခံ ေပးသွင်းခဲ့ေသာကာလ၏ပျမ်းမျှအေြခခံလစာပမာဏ **  ×  ေထာက်ပံ့ေ�ကးေငေွပးေချ��နး် *（（အာမခံေပးသွင်း��နး်***×1/2）           

 × အာမခံေ�ကးေပးသွငး်ခဲ့ေသာလအေရအတွက်）*လူမ�ဖူလံုေရးအာမခံ၏အာမခံထား�ှိကာလ�ငှ်ပ့ါတ်သက်ေသာေပးေချ��နး်မှာေအာက်ပါဇယားအတိုငး်ြဖစ်ပါသည်။） 

အာမခံထားသBူ 

အာမခံထားသAူ 

2021ခု�စ်ှဧ�ပီလ 

ပယ်ဖျက်သည်ေ့နမ့ှ2�စှ်အတွငး် 

2021ခု�စ်ှဧ�ပီလ 

ေငေွတာငး်ခံ 

ေငေွတာငး်ခံ 

လူမ�ဖလူံုေရးအာမခံ၏အာမခံထား�ှိကာ 

လ(လ60) 

ေနာက်ဆုံးအာမခံေ�ကးေပးသွငး်ခ့ဲေသာလ2021

ခု�စ်ှမတလ်အတက်ွ 

လမူ�ဖူလံေုရးအာမခံ၏အာမခံထား�ိှကာ 

လ(လ60) 

ေနာက်ဆုံးအာမခံေ�ကးေပးသွငး်ခ့ဲေသာလ2021ခု�ှ

စ်ဧ�ပီလအတကွ ်

36လကိုအြမင်ဆုံ့းအြဖစ်

ေထာက်ပံ့ေပးေချ 

 

 

 

 60လကိုအြမင်ဆုံ့းအြဖစ်ေထာ

က်ပံ့ေပးေချ 

အာမခံဝငခ်ွင်：့4/1/2016 အာမခံပယ်ဖျက်ခွင်：့4/1/2021 

အာမခံဝငခ်ွင်：့5/1/2016 အာမခံပယ်ဖျက်ခွင်：့5/1/2021 
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   ြမန်မာဘာသာ／ﾐｬﾝﾏｰ語 

လမူ�ဖူလံေုရးပငစ်ငအ်ာမခံထားသ၏ူ��တထ်ကွပ်ငစ်ငပု်တြ်ပတေ်ငေွထာကပ့ံ်ေ�ကး 
＜* ေထာက်ပ့ံေ�ကးေငေွပးေချ��န်း＞ 

【ေနာက်ဆုံးလသည်2021ခု�စ်ှဧ�ပီလေနာက်ပုိငး်ြဖစ်ပါက】 
လူမ�ဖူလံုေရးအာမခံ 

ေ�ကးေပးသွငး်ခဲ့ေသာလအေရအတွက် 
ေထာက်ပံ့��နး်တွက်ချက်ရနလ်ိုအပ်ေသာလအေရအတွက် ေထာက်ပံ့��နး် 

6လအထက်12လမြပည့်မီှ 6 0.5 

12လအထက်18လမြပည့်မီှ 12 1.1 

18လအထက်24လမြပည့်မီှ 18 1.6 

24လအထက်လ30မြပည့်မီှ 24 2.2 

လ30အထက်36လမြပည့်မီှ 30 2.7 

36လအထက်42လမြပည့်မီှ 36 3.3 

42လအထက်48လမြပည့်မီှ 42 3.8 

48လအထက်54လမြပည့်မီှ 48 4.4 

54လအထက်လ60မြပည့်မီှ 54 4.9 

လ60အထက် 60 5.5 

【ေနာက်ဆုံးလသည်2017ခု�စ်ှ စကတ်ငဘ်ာလမှ 2021ခု�စ်ှမတလ်အတငွး်ြဖစ်ပါက】 
လူမ�ဖူလံုေရးအာမခံေ�ကး 

ေပးသွငး်ခဲ့ေသာလအေရအတွက် 
ေထာက်ပံ့��နး်တွက်ချက်ရနလ်ိုအပ်ေသာလအေရအတွက် ေထာက်ပံ့��နး် 

6လအထက်12လမြပည့်မီှ 6 0.5 

· 12လအထက်18လမြပည့်မီှ 12 1.1 
18လအထက်24လမြပည့်မီှ 18 1.6 
24လအထက်လ30မြပည့်မီှ 24 2.2 
လ30အထက်36လမြပည့်မီှ 30 2.7 

36လ အထက် 36 3.3 

 ＜** ပျမ်းမျှအေြခခံလစာပမာဏ＞ 

♢ လူမ�ဖူလုံေရးအာမခံေ�ကးေပးသွင်းခ့ဲေသာကာလအားလုံးသည်2003ခု�ှစ်ဧ�ပီလေနာက်ပုိင်းသူများ  

 ပျမ်းမျှအေြခခံလစာပမာဏ＝  
အာမခံေ�ကးေပးသွငး်ခ့ဲေသာကာလ၏လတုိငး်ရဲအ့ေြခခံလစာ�ငှ်အ့ေြခခံဆုေ�ကးစုေပါငး်ပမာဏ

အာမခံေ�ကးေပးသွငး်ခ့ဲေသာလအေရအတွက်အားလုံး  

♢  လူမ�ဖူလုံေရးအာမခံေ�ကးေပးသွင်းခ့ဲေသာကာလအားလုံး သုိမ့ဟုတ်တစ်ချို �ကာလက2003ခု�ှစ်မတ်လမတုိင်မီှြဖစ်ေသာသူ 

ပျမ်းမျှအေြခခံလစာပမာဏ = 

2003ခု�စှ်မတ်လမတိုငမ်ှီအာမခံေ�ကးေပးသွငး်ခဲ့ေသာ 

ကာလ၏လတိုငး်ရဲအ့ေြခခလံစာပမာဏ × 1.3  

+ 
2003ခု�စှ်ဧ�ပီလေနာက်ပိုငး်အာမခံေ�ကးေပးသွငး်ခဲ့ေသာ 

ကာလ၏လတိုငး်ရဲအ့ေြခခံလစာ�ငှ်အ့ေြခခံဆုေ�ကးစုေပါငး်ပမာဏ  

အာမခံေ�ကးေပးသွငး်ခ့ဲေသာလအေရအတကွအ်ားလံးု 

＜***အာမခံေ�ကး��န်း＞ 
ေနာက်ဆုံးလသည်ဇ��ဝါရီလမှဩဂုတ်လ အတွငး် ြဖစ်ပါက၊လွနခ့ဲ်ေသာ2�စ်ှေအာက်တုိဘာလ၏အာမခံေ�ကး��နး်ထားြဖင်တွ့က်ချက်ပါမည်  

ေနာက်ဆုံးလသည်စက်တငဘ်ာလမှဒဇီဘင်္ာလ အတွငး် ြဖစ်ပါက၊လွနခ့ဲ်ေသာ1�စ်ှေအာက်တုိဘာလ၏အာမခံေ�ကး��နး်ထားြဖင်တွ့က်ချက်ပါမည် 
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��တထ်က်ွပငစ်ငပု်တြ်ပတေ်ထာက်ပ့ံေ�ကးကုိဂျပန်�ိငုင်မှံြပညပ်သိုေ့ငလွွှဲရာတငွအ်သံးုြပုေသာေငေွ�ကးများမှာေအာက်ပါအတိငုး်ြဖစ်ပါသည်။ 

 
脱退一時金を日本国外へ送金する際に使用する通貨は次のとおりです。 
�သစေ�တးလျ オーストラリア �သစေ�တးလျေဒါ်လာ オーストラリア･ドル 

�သစ�တီးယား オーストリア ယူ�ို ユーロ 

ဘယ်လ်ဂျီယံ ベルギー ယူ�ို ユーロ 

ကေနဒါ カナダ ကေနဒါေဒါ်လာ カナダ・ドル 

ကျူးဘား キューバ ယူ�ို ユーロ 

ဆိုက်ပရပ်စ် キプロス ယူ�ို ユーロ 

ဒနိး်မတ် デンマーク ဒနိး်မတ်ခ�ိုနာ デンマーク・クローネ 

အက်စ်တိုးနးီယား エストニア ယူ�ို ユーロ 

ဖငလ်န ် フィンランド ယူ�ို ユーロ 

ြပငသ်စ် フランス ယူ�ို ユーロ 

ဂျာမန ီ ドイツ ယူ�ို ユーロ 

ဂရ ိ ギリシャ ယူ�ို ユーロ 

အရီန ် イラン ဂျပနယ်နး် * 日本円 

အိုငယ်ာလန ် アイルランド ယူ�ို ユーロ 

အတီလီ イタリア ယူ�ို ユーロ 

ကီရီဘာတီ キリバス �သစေ�တးလျေဒါ်လာ オーストラリア･ドル 

လတ်ဗီးယား ラトビア ယူ�ို ユーロ 

လစ်သူေယးနးီယား リトアニア ယူ�ို ユーロ 

လူဇငဘ်တ် ルクセンブルク ယူ�ို ユーロ 

ေမာ်လတာ マルタ ယူ�ို ユーロ 

မုိနာကိ ု モナコ公国 ယူ�ို ユーロ 

ြမနမ်ာ ミャンマー ဂျပနယ်နး် ** 日本円 

နယ်သာလန ် オランダ ယူ�ို ユーロ 

နယူးဇီလန ် ニュージーランド နယူးဇီလနေ်ဒါ်လာ ニュ一ジ一ランド･ドル 

ေြမာက်ကိုရီးယား 朝鮮民主主義人民共和国 ဂျပနယ်နး် * 日本円 

ေနာ်ေဝး ノルウェー ေနာ်ေဝးခ�ိုနာ ノルウェー・クロ一ネ 

ေပါ်တူဂီ ポルトガル ယူ�ို ユーロ 

 ロシア ယူ�ို *** ユーロ 

စကင်္ာပူ シンガポール စကင်္ာပူေဒါ်လာ シンガポール•ドル 

စလုိဗက်ကီးယား スロバキア ယူ�ို ユーロ 

ဆလုိေဗးနးီယား スロベニア ယူ�ို ユーロ 

စပိန ် スペイン ယူ�ို ユーロ 

ဆူဒန ် スーダン အဂင်္လန ်ေပါင ် イギリス・ポンド 

ဆွီဒင�်ိငုင် ံ スウェーデン ဆွီဒငခ်�ိုနာ スウェーデン・クローネ 

ဆွစ်ဇာလန ် スイス ဆွစ်ဖရန ် スイス•フラン 

ဆီးရီးယား シリア ဂျပနယ်နး်  日本円 

ယူ�ိကု်တက်ကငး်ဒမ်း イギリス အဂင်္လန ်ေပါင ် イギリス・ポンド 

အထက်ပါ�ုိင်ငံများအြပင်အြခား�ုိင်ငံများ 上記以外の国 အေမရိကနေ်ဒါ်လာ アメリカ・ドル 

*ဂျပန�်ိငုင်၏ံဘဏ� ာေရးအဖွဲ�အစည်း၌သာလျှငလ်က်ခံေဆာငရွ်က်�ိငုပ်ါသည် 

日本の金融機関でのみお受け取りいただけます。 

  ** ြမန်မာ�ိငုင်သံို ့ ေငလွွှ၍ဲရ�ိငုေ်သာဘဏ်သည် ေအာက်ပါဘဏ်တစ်ခုသာြဖစ်သည်။ (မတ်လ 2026 ခှ�စ်ှအထိ) 

  ミャンマーの送金可能な銀行は以下の 1 行です。（2026.3 現在） 

 Co-operative Bank Ltd. 

�ု�ှား 
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※ေကျးဇူးြပု၍ ဖတ၍်ရ�ိငုေ်သာအဂင်္လိပ်အက�ရာစာလံုး�ကီးြဖင့ြ်ဖည့်စွကပ်ါ။ ေဘာငအ်ကကွ်အတငွး်၌သာလျှငြ်ဖည့်စွက်ပါ။ . 

※記入は判読可能なアルファベット大文字でお願いします。太枠内のみ記入してください。 
 

��တထ်ကွ်ပငစ်ငပု်တြ်ပတေ်ပးေချေငေွတာငး်ဆိလုွှာ(အမျိုးသားပငစ်င/်

လမူ�ဖူလံေုရးပငစ်ငအ်ာမခံ) 
脱退一時金請求書（国民年金／厚生年金保険） 

            ဂျပနပ်ငစ်ငဌ်ာနြဖည်စွ့က်ရန ်ေကာ်လံ  

受付番号    （日本年金機構記入欄） 

 

အမည် 

氏 名 

 
 

ေမွးသက� ရာဇ်  

生年月日 

    �စ်ှ

年 
  

လ  

月 
  

ရက် 

日 

�ိငုင်သံား国籍 

ဂျပနမ်ှထွက်ခွာသွား�ပီးေနာက်လိပ်စာ 離日後の住所 

အိမ်နပံါတ်၊ လမ်း၊ အခနး်နပံါတ်၊ 

စသြဖင့ ်  

番地、通り、部屋番号、 

その他 

 

�မို  

都市 

 

ြပည်နယ/်တိုင်းေဒသ�ကီး 

州/省 

 

စာတိုက်နပံါတ် 

郵便番号 

 

�ိငုင် ံ

国 

 ◆ 
  

4. ေငေွတာငး်ခံသအူမည်၊ေမွးသက� ရာဇ်၊ ဂျပနမှ် ထကွခ်ွာသာွး�ပီးေနာက်လပ်ိစာ  請求者氏名、生年月日及び離日後の住所  

     �စ်ှ年／     လ月／    ရက်日 

 
  

 

ေတာငး်ခံသကူာယခံ�ှင၏်လကမှ်တ ် 請求者本人の署名（サイン） 

No いいえ Yes はい ✔ ✔ 
အ�မဲတမ်းေနထုိငခ်ွင့ြ်ပုသည့်ရက်စဲွ 
永住許可日 

3. အ�မဲတမ်းေနထိငုခ်ွင့�ိှ်မ�ိှ(ခငွ့ြ်ပုသည့်ရက်စဲွ) 永住許可の有無（許可日） 
အ�မဲတမ်းေနထိုငခွ်င့�်ှိမ�ှ ိေြဖ�ကားေပးပါ။ အ�မဲတမ်းေနထိငုခွ်င့ ်လက်မှတ်ရ�ှိ�ပီးပါက ခွင့ြ်ပုသည့်ရက်စဲွကိလုည်းြဖည့စွ်က်ပါ။ 

※သင့ေ်နထိုငခွ်င့က်တ၏် သကတ်မ်းကနုဆုံ်းရက်မဟတု်ေ�ကာငး် ေကျးဇူးြပု၍ သတိြပုပါ။ 

永住許可の有無について回答してください。また、永住許可を受けている場合は、永住許可日(※)も併せて記入してください。 
※在留カードの有効期限ではありませんのでご注意ください。 

（           ） 
�စ်ှ      လ      ရက ်

年      月      日 

2. လကမှ်က(်ေသချာြဖည့်စွက်ပါ။) 署名（必ず記入してください。） 
ကျွ�်ပ်ုသည် အကျိုးခံစားခွင့မ်ျားလက်ခံရ�ှိမ�အတကွ ်စုစုေပါငး်သတ်မှတ်ချက်ြပည့်မီေသာကာလသည် လေပါငး် 120 (10 �စ်ှ) ထကန်ည်းေ�ကာငး် 

နားလည်သေဘာေပါက်�ပီး ပငစ်ငစ်နစ်တွင ်ကျွ�်ပ်ုသည် ဂျပန�်ငှ့ ်ပငစ်ငစု်စုေပါငး်ေပးေချမ�သေဘာတူညီချက်�ှိသည့ ်�ိငုင်၏ံ ပငစ်ငစ်နစ်တငွ ်စာရငး်သွငး်ခ့ဲသည့် 

ကာလအပါအဝင ်လေပါငး် 120 (10 �စ်ှ) ထကန်ည်းေ�ကာငး် နားလည်ပါသည်။ ထိုေ�ကာင် ့��တထ်ကွ်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေပးေချေငထွုတ်ယူြခငး်ေ�ကာင့ ်

��တထ်ကွ်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေပးေချေငမွထုတ်ယူမီအထိ ဂျပနပ်ငစ်ငတ်ွငထ်ည့သွ်ငး်ထားေသာကာလအားလံုးပယ်ပျကသွ်ားမည်ြဖစ်သည့်အေ�ကာငး်ကိုနားလည်လက်ခံ�ပီး 

ထုတ်ယူြခငး်ြဖစ်ပါသည်။ 

私は日本と年金通算の協定を締結している相手国の年金制度に加入していた期間や合算対象期間を含めても受給資格期間が 120 月

（10 年）未満であり、脱退一時金の支給を受けることで、請求する以前の日本の年金に加入していた期間がすべてなくなることを

理解した上で請求します。 

1. ြဖည့်စွက်ရက်စဲွ 記入日 

ေနာကေ်ကျာဘကက်ိလုည်း ေသချာြဖည့်စွကပ်ါ။   

裏面も必ず記入してください。  
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5.  ��တထ်ကွ်ပငစ်ငပု်တြ်ပတေ်ငလွွဲရမည့်ဘဏ်အေကာင် ့ 脱退一時金受取口座 

ဂျပနပ်ငစ်ငဌ်ာနြဖည်စ့ွက်ရန ်ေကာ်လံ 

日本年金機構記入欄 
1 3 金融機関 

コード     支店コード    預金種別 1 

SWIFT(BIC) ကုဒ ် (ဂဏနး် ၁၁ လံုး) 

SWIFT (BIC) コード（11 桁） 

            

ဘဏအ်မည်  

銀行名 

 

ဘဏခ်ွဲအမည်  

支店名 

 

ဘဏခ်ွဲတည်ေနရာ  

( ဘဏခ်ွဲမ�ှိရင ်

ဘဏ�်ံုးချုပ်တည်ေနရာ ) 

支店の所在地 
（支店がない場合は本店の所在地） 

 

 

အထက်ပါေနရာများမှ 

ညာဘက်ေကာ်လံတွင ်"�မို�" �ငှ့ ်

"�ိငုင်"ံ ကိုြဖည့်စွက်ပါ။ 

上記の所在地のうち、「都市」、「国」

を右欄に記入してください。 

�မို都市 

�ိငုင်ံ国 ◆ 

  

ဘဏအ်ေကာင့န်ပံါတ်/IBAN ကုဒ ်  

口座番号 / IBAN コード  

 

ေငထွုတ်ယူသူကာယက�ံှင၏် 
ဘဏအ်ေကာင့အ်မည် 

請求者本人の口座名義 

အဂင်္လိပ်အက�ရာြဖင် ့ ローマ字 

Katakana(ဂျပန�်ိငုင်အံတွငး်�ှိဘဏအ်ဖွဲ�အစည်းကုိအသံုးြပုလုိမှသာြဖည်စ့ွက်ပါရန）်カタカナ（日本国内の金融機関を指定した際のみ記載） 

6. အေြခခံပငစ်ငန်ပံါတသ်တေိပးစာ သိုမ့ဟတု ်ပငစ်ငစ်ာအပ်ုစသည်၏ ေဖာ်ြပချကမ်ျား  基礎年金番号通知書または年金手帳等の記載事項 

အေြခခံပငစ်ငန်ပံါတ် 基礎年金番号     
― 

      

ပငစ်ငစ်နစ်တစ်ခုချငး်စီ၏သေကင်္တနပံါတ်များ各制度の記号番号     
― 

      

ဂျပနပ်ငစ်ငဌ်ာနြဖည်စ့ွက်ရန ်ေကာ်လံ 

（日本年金機構 記入欄） 
加入制度 チェック 1 チェック 2 チェック 3     チェック 4 

 
 

（送金先国）（課税△/非 0）（本人請求△/他 2）（日独非対象者△/対象者 01） 

日本年金機構 決定印 日本年金機構 受付印 

  

（入力回付年月日）              

厚年 船員 国年 

国共 地共 

 

私学 

 

ေနာကပ်ါအချကေ်တကွိလုည်း ေသချာြဖည့်စွကပ်ါ။   

次頁も必ず記入してください。  
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7. ရာဇဝင(်ြပည်သူပ့ငစ်ငစ်နစ်သိုစ့ာရငး်သငွး်ဝငေ်ရာက်�ပီးအေြခအေနများ) 履歴(公的年金制度加入経過） 

အများြပည်သူပငစ်ငစ်နစ်(လူမ�ဖလူံုေရးပငစ်ငအ်ာမခံ၊အမျိုးသားပငစ်င၊်သေဘင်္ာသားအာမခံ၊ပူးေပါငး်ကူညီမ�အသငး်)တငွသ်ငစ်ာရငး်သွငး်ခ့ဲသည့က်ာလကိုေရးသွငး်ပါ။ 

公的年金制度（厚生年金保険、国民年金、船員保険、共済組合）加入していた期間を記入してください。 

※အေသးစိတက်ိုတတ�်ိငုသ်မျှတကိျစွာြဖည့်ပါ။できるだけくわしく、正確に記入してください。 

(1)လုပ်ငနး်အမည်(သေဘင်္ာပိုင�်ှင)်၏အမည်� ှ

င့သ်ေဘင်္ာသားြဖစ်ပါကသေဘင်္ာ၏အမည ်

事業所（船舶所有者）の名称及び船

員であったときはその船舶名 

(2)လုပ်ငနး်အမည်(သေဘင်္ာပိုင�်ှင)်၏တည်ေနရာသိုမ့ 

ဟုတ်အမျိုးသားပငစ်ငသ်ိုစ့ာရငး်ဝငခ်ျိန၏်လိပ်စာ 

事業所（船舶所有者）の所在地または

国民年金加入時の住所 

(3)တာဝနထ်မ်းေဆာငက်ာလသိုမ့ဟုတ်အမျိုး 

သားပငစ်ငစ်ာရငး်သွငး်ထားသည့က်ာလ 

勤務期間または国民年金の加入期間 

(4) စာရငး်သွငး်ဝငထ်ားေသာ 

ပငစ်ငစ်နစ်အမျိုးအစားများ 

加入していた年金制度の種別 

   �စ်ှ年/လ月/ရက်日 

မှ から 

အထိ             

まで 

1. အမျိုးသားပငစ်င ် 国民年金 

2. လူမ�ဖူလံုေရးပငစ်ငအ်ာမခံ 厚生年金保険 

3. သေဘင်္ာသားအာမခံ 船員保険 

4. အြပနအ်လှနက်ူညီမ�အသငး် 共済組合 

   �စ်ှ年/လ月/ရက်日 

မှ から 

အထိ             

まで 

1. အမျိုးသားပငစ်င ် 国民年金 

2. လူမ�ဖူလံုေရးပငစ်ငအ်ာမခံ 厚生年金保険 

3. သေဘင်္ာသားအာမခံ 船員保険 

4. အြပနအ်လှနက်ူညီမ�အသငး် 共済組合 

   �စ်ှ年/လ月/ရက်日 

မှ から 

အထိ             

まで 

1. အမျိုးသားပငစ်င ် 国民年金 

2. လူမ�ဖူလံုေရးပငစ်ငအ်ာမခံ 厚生年金保険 

3. သေဘင်္ာသားအာမခံ 船員保険 

4. အြပနအ်လှနက်ူညီမ�အသငး် 共済組合 

   �စ်ှ年/လ月/ရက်日 

မှ から 

အထိ             

まで 

1. အမျိုးသားပငစ်င ် 国民年金 

2. လူမ�ဖူလံုေရးပငစ်ငအ်ာမခံ 厚生年金保険 

3. သေဘင်္ာသားအာမခံ 船員保険 

4. အြပနအ်လှနက်ူညီမ�အသငး် 共済組合 

(မှတ်ချက်)အမျိုးသားပငစ်ငတ်ွငစ်ာရငး်သွငး်ကာလ၌သငေ်နထိုငခ့ဲ်ေသာလိပ်စာကိုသာြဖည့်စွက်ပါရန။် 

（注）国民年金に加入していた期間は、住んでいた住所のみを記入してください。 

လိအုပ်ေသာစာရွကစ်ာတမ်းအေထာကအ်ထားများ 
ပူးတဲွစာရွက်စာတမ်းများ（①မှ④အထိစာရွက်စာတမ်းများပူးတွဲမပါ�ှိလျှင၊်ေငေွတာငး်ခံလွှာကိုြပနပုိ်မ့ည်ြဖစ်ပါေသာေ�ကာင်ပူ့းတွဲစာရွက်စာတမ်းများ 

မကျန�်ှိေစရနေ်ကျးဇူးြပု၍သတိြပုပါ။ ) 

添付書類（①〜④の書類等が添付されていない場合は、請求書をお返しすることになりますので添付もれのないようお願いします。) 
 

① �ိငုင်ကံူးလက်မှတ်မိတ� ူ (အမည်၊ ေမွးသက� ရာဇ်၊ �ိငုင်သံား၊ လက်မှတ်�ငှ့ေ်နထိုငမ်�အေြခအေနကိုအတည်ြပု�ိငုေ်သာစာမျက်�ာှ) 

パスポート(旅券)の写し(氏名、生年月日、国籍、署名、在留資格が確認できるページ) 

② ဂျပနြ်ပည်တွငး်၌လိပ်စာမ�ှိေတာ့ေ�ကာငး်အတည်ြပု�ိငုေ်သာစာရွက်စာတမ်း(ေနထိုငခွ်င်ဇ့ယားတွငပ်ယ်ဖျက်ထားေ�ကာငး်မိတ� ူစသည်ြဖင်)့ 

日本国内に住所を有しなくなったことを確認できる書類(住民票の除票の写し等) 

◎အကယ်၍သငသ်ည်ဂျပန�်ိငုင်မှံမထကွ်ခွာမီသက်ဆုိငရ်ာ�မ�ို �နယ်သိုေ့ြပာငး်ေ�ွှ�ထကွ်ခွာမ�အေ�ကာငး်�ကားစာကိတုငခ့ဲ်ပါက၊ေနထိုငခွ်င်ဇ့ယား၏ 

ပယ်ဖျက်ထားေ�ကာငး်သတငး်အချကအ်လက်မှဂျပန၌်လိပ်စာမ�ှိေ�ကာငး်အတည်ြပု�ိငုသ်ည်။ ထိုေ့�ကာင့ဤ်စာရွကစ်ာတမ်းကိုပူးတွဲတငစ်ရာမလိုပါ။ 

◎出国前にお住まいの市区町村で転出届を提出した場合には、住民票の削除情報から、日本国内に住所を有しないことを確認できますので、本書類の添付は不要で

す。 
③ 「ဘဏအ်မည်」「ဘဏခဲွ်အမည်」「ဘဏခဲွ်တည်ေနရာ」「ဘဏအ်ေကာင့န်ပံါတ」်�ငှ့「်ေတာငး်ခံသူကာယခံ�ှင၏်ဘဏအ်ေကာင့」်

ြဖစ်ေ�ကာငး်အတည်ြပု�ိငုေ်သာစာရွကစ်ာတမ်းများကိုပူးတွဲပါ။(ဘဏမှ်ထတု်ေပးေသာသက်ေသစာရွက်စာတမ်းများ)။ဂျပနြ်ပည်အတွငး်�ှိဘဏ� ာေရးအဖွဲ�အစည်းမှေထာက်

ပ့ံေငကွိလုက်ခံရယူပါကဘဏအ်ေကာင့အ်မည်ကို Katakana ြဖင့မှ်တ်ပုံတငထ်ား�ှိရနလ်ိုအပ်သည်။ 

「銀行名」、「支店名」、「支店の所在地」、「口座番号」及び「請求者本人の口座名義」であることが確認できる書額を添付してください（銀行が発行した証明書等)。
なお、日本国内の金融機関で受ける場合は、口座名義がカタカナで登録されていることが必要です。※ゆうちよ銀行では脱退一時金を受け取ることができません。 

④ အေြခခံပငစ်ငန်ပံါတ်သတိေပးစာ သိုမ့ဟတု ်ပငစ်ငစ်ာအုပ်စသည်၏ အေြခခံပငစ်ငန်ပံါတက်ို ြပတသ်ားစွာေဖာ်ြပ�ိငုေ်သာ စာရွက်စာတမ်း 

基礎年金番号通知書または年金手帳等の基礎年金番号を明らかにすることができる書類 
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記入上の注意 

請求書の 1～7については必ず記入してください。 

記入のない場合は請求書をお返しする場合があります。 

① 「4.請求者氏名、生年月日及び住所」及び「5. 脱退一時金受取口座」は、判読可能なアルファベット大文

字で記入漏れのないようお願いします。 

② 離日後の住所は、「番地、通り、部屋番号、その他」、「都市」、「州/省」、「郵便番号」、「国」に分けて記入

してください。なお、「州/省」がない地域にお住まいの方は「州/省」の記入は不要です。 

③ 「5. 脱退一時金受取口座」に SWIFT(BIC)コード※の記入がない場合、送金ができませんので必ず

SWIFT(BIC)コードを記入してください。 

※SWIFT(BIC)コードとは、11桁（又は 8桁）の英数字で構成された金融機関識別用コードです。 
※SWIFT(BIC)コードは、受取口座の金融機関に直接ご確認いただくか、SWIFTホームページで確認できます。 

 

 

 

 
④ 「SWIFT(BIC)コード」は、左側から必ず 11 桁で記入してください。（SWIFT(BIC)コードが 8 桁の場合は、

末尾 3桁を「XXX」としてください。） 

なお、受取口座に日本国内の金融機関を指定する場合は、SWIFT(BIC)コードの記入は不要です。（ゆうちょ

銀行は登録できません。） 

⑤ 「支店の所在地」については、受取口座の金融機関の所在地をご記入の上、「都市」、「国」を別途記入して

ください。 

⑥ 記入した「銀行名」、「支店名」、「口座番号／IBANコード」及び「請求者本人の口座名義」と添付書類を必

ず照合し、一致していることを確認してください。また、欧州・中東地域にお住みの方は、原則として「口

座番号/IBAN コード」には IBAN コードを記入してください。（受取口座に日本国内の金融機関を指定する

場合を除きます。） 

⑦ 「6.基礎年金番号通知書または年金手帳等の記載事項」の基礎年金番号欄には基礎年金番号通知書または

年金手帳等に記載されている基礎年金番号、各制度の記号番号欄には今まで加入したことのある年金制度

の年金手帳の記号番号を転記してください。 

⑧ 「日本年金機構記入欄」は、記入しないでください。 

⑨ 「基礎年金番号及び年金手帳の記号番号」は、後日あなたが照会するときに使用しますので、請求書を提

出するときは必ず番号を控えておいてください。 

 
   

https://www.swiftref.com/en/bicsearch  

【二次元コード】 【アドレス】 
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ြမန်မာဘာသာ／ﾐｬﾝﾏｰ語 

ြဖည့်စွကရ်ာတငွသ်တြိပုရန် 

ေငေွတာငး်ခံလွှာ၏1မှ7အထိကိုမြဖစ်မေနြဖည့်စွက်ပါရန။်ြဖည့်စွက်ြခငး်ကျန�်ှိပါကေငေွတာငး်ခံလွှာကိုြပနလ်ည်ေပးပုိခံ့ရပါလိမ့်မည်။ 

①「4.ေငေွတာငး်ဆုိသူ၏အမည်၊ ေမွးသက� ရာဇ်�ငှ့လ်ိပ်စာ」�ငှ့「်5. ��တထ်ကွ်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေငလွွှဲရနဘ်ဏအ်ေကာင်」့

ကိုအဂင်္လိပ်အက�ရာစာလံုး�ကီးြဖင့အ်မှားမ�ှိေအာငေ်ရးသွငး်ေပးပါရန။် 

②ဂျပန�်ိငုင်မှံထကွ်ခွာ�ပီးေနာက ်လိပ်စာကိ ု「အိမ်နပံါတ်၊ လမ်း၊ အခနး်နပံါတ်၊ စသြဖင့」်「�မို」「ြပည်နယ်」「စာတိကုက်ုဒ」်「�ိငုင်」ံကိ ုသးီြခားြဖည့်စွက်ပါ။

「ြပည်နယ်」 မ�ှိေသာဧရိယာတွငေ်နထိုငပ်ါက 「ြပည်နယ်」 ကိုြဖည့်ရနမ်လိုအပ်ပါ။ 

③「5. ��တထ်ွက်ပငစ်ငပု်တ်ြပတ်ေငလွွှရဲနဘ်ဏအ်ေကာင်」့တွင ်SWIFT(BIC) ကဒုက်ို မြဖည့်ပါက၊ ေငပုိွ�့ိငုမ်ည်မဟတု်ပါ၊ ထိုေ့�ကာင့ ်SWIFT(BIC) ကုဒက်ိ ု

ေသချာြဖည့်စွက်ပါ။ 

 ※SWIFT (BIC) ကုဒသ်ည် ဘ�ာေရးအဖွဲ�အစည်းများကိ ုခဲွြခားသတ်မှတရ်န ်အသံုးြပုသည့် ဂဏနး် 11 လံုး (သိုမ့ဟတု ်ဂဏနး် 8 လံုး) အက�ရာဂဏနး်ကုဒြ်ဖစ်သည်။ 

 ※SWIFT (BIC) ကုဒက်ို လက်ခံရ�ှသိည့်အေကာင့၏် ဘ�ာေရးအဖွဲ�အစည်း�ငှ့ ်တိကု�်ိုက် သိုမ့ဟတု ်SWIFT ပငမ်စာမျက်�ာှတွင ်အတည်ြပု�ိငုသ်ည်။ 

 

 

 

 

 
④「SWIFT (BIC) ကဒု」်ကိ ုဘယ်ဘက်မှစတင၍် ဂဏနး် 11 လံုးြဖင့ ်ေသချာြဖည့်စွက်ပါ။（SWIFT (BIC) ကုဒသ်ည် ဂဏနး် ၈ လံုးြဖစ်ပါက၊ ေနာကဆုံ်းဂဏနး် ၃ 

လံုးအတကွ် 「XXX」ကို ြဖည့်စွကပ်ါ။） 

 ဂျပန�်ိငုင်တံငွး်�ှိ ဘ�ာေရးအဖွဲ�အစည်းကို လက်ခံရ�ှိသည့အ်ေကာင့အ်ြဖစ် သတ်မှတ်ပါက၊ SWIFT (BIC) ကုဒက်ို ြဖည့်စွကရ်န ်မလိုအပ်ပါ။（ဂျပနစ်ာတိကု်ဘဏတ်ွင ်

စာရငး်သွငး်၍မရပါ။） 

⑤「ဘဏခဲွ်တည်ေနရာ」�ငှ့ ်ပတ်သက်၍ အေပါ်ေကာလ်�ံှိ လက်ခံရ�ှိသည့အ်ေကာင်အ့တကွ ်ဘ�ာေရးအဖွဲ�အစည်း၏တည်ေနရာကိ ုြဖည့်စွက်�ပီး 

ညာဘက်ေအာက်ေကာလ်တံွင ်「�မို�」�ငှ့「်�ိငုင်」ံကို သးီြခားြဖည့်စွက်ပါ။ 

⑥ြဖည့်စွကထ်ားေသာ「ဘဏအ်မည်」「ဘဏခဲွ်အမည်」「အေကာင့န်ပံါတ/်IBAN ကဒု」်�ငှ့ ်「ေတာငး်ခံသူကာယခံ�ှင၏်ဘဏအ်ေကာင့」်ကိ ု

ပူးတွဲပါစာရွက်စာတမ်းများ�ငှ့အ်တူကိကု်ညီမ��ှိေစရန ်

ေသချာစစ်ေဆးပါ။ ထိုအ့ြပင၊် သငသ်ည် ဥေရာပ သိုမ့ဟတု ်အေ�ှ�အလယ်ပုိငး်တွင ်ေနထိုငပ်ါက၊ အေြခခံသေဘာအရ 「အေကာင့န်ပံါတ်/IBAN ကဒု」်တွင ်သင၏် 

IBAN ကုဒက်ို ြဖည့်စွက်ပါ။（ဂျပန�်ိငုင်အံတငွး်�ှိ ဘ�ာေရးအဖွဲ�အစည်းကိ ုလက်ခံရ�ှိသည့်အေကာင့အ်ြဖစ် သတမှ်တသ်ည့်အခါ ၎ငး်သည် ပါဝငပ်တ်သက်ြခငး်မ�ှိပါ။） 

⑦「6.အေြခခံပငစ်ငန်ပံါတသ်တိေပးစာ သိုမ့ဟုတ ်ပငစ်ငစ်ာအုပ်စသည်၏ ေဖာ်ြပချက်များ」 ၏ အေြခခံပငစ်ငန်ပံါတ်ေနရာတွင ်အေြခခံပငစ်ငန်ပံါတ်သတေိပးစာ 

သိုမ့ဟတု ်ပငစ်ငစ်ာအပ်ုစသည်တွင ်ေဖာ်ြပထားေသာ အေြခခံပငစ်ငန်ပံါတ်၊ စနစ်တစ်ခုစီအတကွ ်သေကင်္တနပံါတ်ေနရာတွင ်

ယခုအထိထည့်သွငး်ထားဖူးေသာပငစ်ငစ်နစ်၏ ပငစ်ငစ်ာအပ်ုမှ သေကင်္တနပံါတက်ို ကူးေရးပါ။ 

⑧「ဂျပနပ်ငစ်ငဌ်ာနြဖည်စွ့က်ရနေ်ကာလ်」ံတွငြ်ဖည်စွ့က်ေရးသွငး်မ�များမြပုလုပ်ပါရန။် 

⑨ 「အေြခခံပငစ်ငန်ပံါတ်�ငှ့ပ်ငစ်ငစ်ာအုပ်၏သေကင်္တနပံါတ」်သည်ေနာငေ်မးြမနး်စုံစမ်းချငေ်သာအခါတွင ်

အသံုးလိုမည်ြဖစ်ပါေသာေ�ကာင်ေ့ငေွတာငး်ခံလွှာတငသ်ည့်အခါတငွန်ပံါတ်ကိ ုေကျးဇူးြပု၍ မှတသ်ားထားပါရန။် 

                                       

（2026ခု�စ်ှမတ်လ） 

  

https://www.swiftref.com/en/bicsearch  

【�စှ်ဘကြ်မငက်ဒု】် 【လပ်ိစာ(အးီေမးလလ်ပ်ိစာ)】 
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ြဖတယ်၍ူေငေွတာငး်ခံလွှာေပးပုိသ့ည့်အခါစာအတိတ်ငွက်ပ်၍အသံးုြပုပါရန်။ 

切り取って請求書送付時の封筒に貼って使用してください。 

 

(ဂျပန်ြပည်တငွး်မှေပးပုိေ့သာအခါတငွလ်ည်းလပ်ိစာသည်အတတူပူငြ်ဖစ်သည်) 

（日本国内から送付する場合も送付先は同じです。） 

 
 
AIRMAIL 
                                               
Japan Pension Service (Foreign Business Group) 

3-5-24, Takaido-Nishi, Suginami-Ku, 

   Tokyo 168-8505   JAPAN 

〒168-8505 東京都杉並区高井戸西 3丁目 5番 24号 

      日本年金機構 （外国業務グループ） 

 

 

 

 

 

TEL:+81-3-6700-1165 
(The telephone service is in Japanese.) 

 

TEL:+81-3-6700-1165

